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1. ПРОПОЗИЦІЯ УКЛАСТИ ДОГОВІР (ОФЕРТА) ТА 
ПОРЯДОК ПРИЙНЯТТЯ ТАКОЇ ПРОПОЗИЦІЇ (АКЦЕПТ) 

(ПОРЯДОК УКЛАДЕННЯ ДОГОВОРУ) 

1.1. Ця Пропозиція (оферта) укласти Договір страхування зовнішньоекономічних 
договорів (контактів) за страховим продуктом «EASY ЗЕД» (публічна частина договору), 
затверджена правлінням приватного акціонерного товариства «Експортно-кредитне агентство» 
25.09.2025р. Протокол № 59 (далі – Оферта), є офіційною публічною пропозицією (офертою) 
Приватного акціонерного товариства «Експортно-кредитне агентство» (код ЄДРПОУ 
42644659; ліцензія Національного банку України від 25.12.2023, строк дії - безстрокова; 
місцезнаходження: бул. М. Міхновського, буд. 28, м. Київ, 01103, Україна; платник податку на 
прибуток на загальних підставах; ІПН платника ПДВ: неплатник ПДВ; IBAN 
UA733223130000026502000000947 у банку АТ “Укрексімбанк”) (далі – Страховик), що 
адресується невизначеному колу осіб, які відповідають умовам п.1.7. цієї Оферти (далі – Клієнт, 
а після надання Клієнтом відповіді про прийняття (акцепт) пропозиції укласти договір 
страхування - Страхувальник), укласти зі Страховиком Договір страхування 
зовнішньоекономічних договорів (контактів) за страховим продуктом «EASY ЗЕД» шляхом 
приєднання.  

1.2. Ця Оферта створена у письмовій формі у формі електронного документу, підписана 
уповноваженим представником Страховика із застосуванням кваліфікованого електронного 
підпису (далі – кваліфікований електронний підпис або КЕП) з кваліфікованою електронною 
позначкою часу, розміщена на веб-сайті (веб-сторінці) Страховика в мережі Інтернет за адресою 
www.eca.gov.ua (далі - веб-сайт Страховика) за посиланням https://www.eca.gov.ua/ezedoferta/, та 
доступна Клієнтам для вільного ознайомлення і скачування (копіювання).  

Ця Оферта набирає чинності з 03.11.2025р. та діє до її припинення Страховиком. 
1.3. Страховик забезпечує безперешкодний доступ Клієнтів до електронної форми Оферти 
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у формі, що унеможливлює зміну змісту, на власному веб-сайті за посиланням, зазначеним у 
п.1.2. цієї Оферти. Незмінність форми Оферти забезпечується шляхом накладання КЕП 
уповноваженої особи Страховика. 

1.4. Договір страхування зовнішньоекономічних договорів (контактів) за страховим 
продуктом «EASY ЗЕД» (далі – Договір) складається з (1)цієї Оферти, яка є публічною частиною 
Договору і містить загальні умови страхового продукту, та (2)індивідуальної частини Договору, 
якою є Заява про приєднання до Договору страхування зовнішньоекономічних договорів 
(контрактів) за страховим продуктом EASY ЗЕД (далі - Заява-приєднання), що містить 
конкретний обсяг страхового покриття за Договором, що укладається зі Страхувальником. 
Форма Заяви-приєднання наведена у Додатку 1 до цієї Оферти. Заява-приєднання та Оферта є 
взаємопов’язаними між собою та не діють окремо одна від одної, та разом становлять Договір. 
Додатки до Договору та підписана Клієнтом Заява на страхування, із доданими до неї 
документами, є невід’ємними частинами Договору. 

Договір укладається в письмовій формі та оформляється у формі електронного документа. 
1.5. Договір, що укладається на умовах цієї Оферти, є договором приєднання у розумінні 

ч.1 ст. 634 Цивільного Кодексу України та може бути укладений лише шляхом приєднання 
Клієнта до Договору в цілому. Клієнт не може запропонувати Страховику свої умови Договору. 
Ця Оферта не є публічним договором у розумінні статті 633 Цивільного кодексу України. 

1.6. Договір розроблений відповідно до Цивільного кодексу України, Закону України 
«Про фінансові механізми стимулювання експортної діяльності», Закону України «Про фінансові 
послуги та фінансові компанії», Закону України «Про страхування», Закону України «Про 
електронні документи та електронний документообіг», Закону України «Про електронну 
ідентифікацію та електронні довірчі послуги», Закону України «Про електронну комерцію» з 
урахуванням особливостей, визначених нормативно-правовими актами Національного банку 
України, та інших нормативно-правових актів, на підставі Політики страхування 
зовнішньоекономічних договорів (контрактів), затвердженої Протоколом засідання наглядової 
ради приватного акціонерного товариства «Експортно-кредитне агентство» від 22.09.2025 №23 
(далі – Політика), розміщеної на сайті Страховика за посиланням https://www.eca.gov.ua/wp-
content/uploads/2025/09/polityka-strahuvannya-zovnishnoekonomichnyh-dogovoriv-kontraktiv-z-01-
10-2025.pdf. 

1.7. Страхувальником за цим Договором може бути український експортер, який є 
юридичною особою або фізичною особою-підприємцем, що здійснює на підставі 
зовнішньоекономічного договору (контракту) експорт товарів, робіт, послуг українського 
походження, що відповідають умовам статті 8 Закону України «Про фінансові механізми 
стимулювання експортної діяльності», та який(український експортер) на момент подання 
Страховику Заяви на страхування та підписання Заяви-приєднання відповідає одночасно всім 
таким умовам: 

- не перебуває в стані ліквідації; 
- не визнаний банкрутом або стосовно нього не порушено справу про банкрутство, не 

перебуває у стадії припинення юридичної особи або припинення підприємницької діяльності 
фізичної особи-підприємця;  

- до нього не застосовано додатковий (нефінансовий) захід кримінально-правового 
характеру, передбачений пунктом 5 частини другої статті 96-10-1 Кримінального кодексу 
України; 

-  не має простроченої або списаної у збиток дебіторської заборгованості за договорами, 
укладеними з іноземним покупцем, зазначеним в пп.7.2 п.7 Заяви-приєднання; 

- не зареєстрований та/або не здійснює діяльність на тимчасово окупованій території, не 
зареєстрований та/або не здійснює свою діяльність на території, де ведуться бойові дії або 
тимчасово окуповані Російською Федерацією, включеної до Переліку територій, на яких 
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ведуться (велися) бойові дії або тимчасово окупованих Російською Федерацією1 (далі – Перелік 
територій з високим ризиком); 

- не має походження з країни, визнаної державою-окупантом згідно із законом України 
та/або визнаної державою-агресором по відношенню до України згідно із законодавством;  

- Страхувальник/ його власники/ кінцеві бенефіціарні власники/  представники не включені 
в перелік осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності або стосовно яких 
застосовано міжнародні санкції, а також не є об’єктами застосування персональних, спеціальних 
економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій), застосованих відповідно до рішень Ради 
національної безпеки України (РНБО), резолюцій Ради Безпеки Організації Об’єднаних Націй 
(ООН), рішень Управління з контролю за іноземними активами Міністерства фінансів США 
(OFAC) або рішень Ради Європейського Союзу (ЄС) тощо. 

1.8. Перед укладенням Договору, з метою прийняття Клієнтом усвідомленого рішення про 
укладення Договору, Клієнт обов’язково повинен ознайомитися з умовами страхування (цією 
Офертою, Політикою тощо), інформацією про страховий продукт, інформацією про Страховика, 
що розміщені на веб-сайті Страховика. 

1.9. Для укладення Договору Клієнт, попередньо ознайомившись на веб-сайті Страховика 
із цією Офертою та іншою інформацією, зазначеною у п.1.8. цієї Оферти, надає Страховику 
інформацію про себе, а також іншу інформацію, необхідну для укладення Договору, у тому числі 
інформацію, необхідну для його належної перевірки, обирає бажані умови страхування, та надає 
згоду на обробку персональних даних. Зазначені у попередньому реченні інформація, згода, 
документи тощо надаються Клієнтом Страховику шляхом заповнення (у тому числі надання 
відповідей на питання, прикріплення файлів/документів тощо) Клієнтом електронної форми 
Заяви на страхування, розміщеної на веб-сайті Страховика за посиланням https://ezed.eca.gov.ua 
(далі - Заява на страхування). 

Заява на страхування підписується Клієнтом (уповноваженим представником Клієнта) 
шляхом накладення КЕП Клієнта (уповноваженого представника Клієнта), створеного 
відповідно до вимог Закону України «Про електронну ідентифікацію та електронні довірчі 
послуги». Клієнт/Страхувальник несе відповідальність за достовірність і повноту даних, наданих 
ним у Заяві на страхування та/або доданих до неї документах.  

Поданням Страховику Заяви на страхування Клієнт заявляє Страховику про свій намір 
укласти Договір. 

1.10. На підставі поданої Клієнтом Заяви на страхування та доданих до неї документів 
Страховик формує проєкт Заяви-приєднання, що містить індивідуальні умови страхового 
захисту/конкретний обсяг страхового покриття за Договором для Клієнта, а також усі інші істотні 
умови, передбачені законодавством України, у тому числі шляхом посилання на відповідні 
умови, викладені у цій Оферті, та надсилає Клієнту проєкт Заяви-приєднання у форматі .pdf 
файлу на електронну адресу Клієнта, вказану у Заяві на страхування, для здійснення Клієнтом 
ознайомлення, перевірки внесених даних та посилання для підписання Клієнтом Заяви-
приєднання, згідно із п.1.12. цієї Оферти. Таким чином, Страховик ознайомлює Клієнта з усіма 
умовами Договору та доступною і вичерпною інформацією про страховий продукт та про 
Страховика з метою прийняття Клієнтом усвідомленого рішення про укладення Договору. 

Направленням Клієнту проєкту Заяви-приєднання Страховик виражає свій намір вважати 
себе зобов’язаним у разі прийняття (акцепту) Клієнтом пропозиції Страховика укласти Договір 
відповідно до п.1.14. цієї Оферти. 

1.11. Належна перевірка Клієнта здійснюється Страховиком відповідно до вимог Закону 
України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним 
шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення», 
а також нормативно-правових актів Національного банку України щодо здійснення фінансового 
моніторингу, шляхом отримання та перевірки необхідних документів та інформації від Клієнта, 

 
 
1 Перелік територій, на яких ведуться (велися) бойові дії або тимчасово окупованих Російською Федерацією, (зі 
змінами), затверджений Наказом Міністерства розвитку громад та територій України від 28.02.2025 № 376 та 
зареєстрований в Міністерстві юстиції України 11.03.2025 року за № 380/43786 (зі змінами) 
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та можуть здійснюватися з використанням електронних засобів зв'язку з дотриманням вимог 
безпеки та захисту персональних даних. У разі необхідності, Страховик може вимагати від 
Клієнта надання додаткової інформації або документів для виконання вимог фінансового 
моніторингу. 

1.12. Клієнт ознайомлюється з умовами Договору, перевіряє всю викладену у проєкті 
Заяви-приєднання інформацію та підписує її(Заяву-приєднання) за наданим Страховиком 
посиланням шляхом накладення КЕП Клієнта (уповноваженого представника Клієнта), 
створеного відповідно до вимог Закону України «Про електронну ідентифікацію та електронні 
довірчі послуги».  

1.13. Після підписання Заяви-приєднання Клієнт повинен сплатити страховий платіж у 
строки та розмірі, передбачені п.11 Заяви-приєднання, за правилами, передбаченими у Розділі 6 
цієї Оферти.  

1.14. Відповіддю про прийняття (акцепт) Клієнтом пропозиції Страховика укласти Договір 
є вчинення Клієнтом усіх дій, передбачених п.1.9., п.1.12. та п.1.13. цієї Оферти, а саме: 

1.14.1. подання Страховику Заяви на страхування із усіма заявленими у ній додатками 
(п.1.9. цієї Оферти); 

1.14.2. підписання Заяви-приєднання кваліфікованим електронним підписом (п.1.12. цієї 
Оферти); 

1.14.3. сплата страхового платежу у повному обсязі та строки, передбачені Заявою-
приєднанням, за правилами, передбаченими у Розділі 6 цієї Оферти (п.1.13. цієї Оферти). 

1.15. Строк для надання Клієнтом відповіді про прийняття (акцепт) пропозиції Страховика 
укласти Договір становить 2 (два) робочі дні з дня, наступного за днем, у якому Страховиком був 
наданий Клієнту проєкт Заяви-приєднання.  

Якщо Клієнт не надасть відповідь про прийняття (акцепт) пропозиції Страховика укласти 
Договір у строк, передбачений у абзаці першому цього пункту, вважається, що пропозиція 
Страховика укласти Договір відхилена Клієнтом. 

1.16. Договір вважається укладеним, а відповідь Клієнта про прийняття (акцепт) пропозиції 
Страховика укласти Договір – є повною і безумовною, з моменту вчинення Клієнтом останньої 
дії (за умови вчинення всіх інших дій, передбачених п.1.14. цієї Оферти) з дій, що згідно із п.1.14. 
цієї Оферти є відповіддю Клієнта про прийняття (акцепт) пропозиції Страховика укласти 
Договір, з урахуванням положень п.6.3. цієї Оферти. Договір набирає чинності в порядку, 
передбаченому Розділом 7 цієї Оферти.  

1.17. Якщо Клієнт протягом строку для відповіді не здійснить сплату страхового платежу 
за правилами, передбаченими п.1.13. цієї Оферти, у такому випадку пропозиція Страховика 
укласти Договір вважається не прийнятою Клієнтом. 

1.18. Здійснення Клієнтом сплати страхового платежу відповідно до умов п.1.13. цієї 
Оферти без виконання Клієнтом інших умов, передбачених п.1.9. та п.1.12. цієї Оферти, - не 
вважається прийняттям Клієнтом пропозиції укласти Договір (акцептом), а сплачений страховий 
платіж вважається неналежним та підлягає поверненню Клієнту. 

1.19. У випадку прийняття Клієнтом пропозиції у порядку, визначеному цією Офертою, 
Страховик вважається таким, що прийняв на себе зобов’язання, передбачені умовами цієї 
Оферти. 

1.20. Заява-приєднання підписується Страховиком після підписання її Клієнтом, шляхом 
накладення КЕП уповноваженої особи Страховика з кваліфікованою електронною позначкою 
часу.  

1.21. Страховик після вчинення дій, передбачених п.1.20. цієї Оферти, але не пізніше 
початку строку дії Договору, надсилає на електронну адресу Клієнта, вказану у Заяві-приєднання, 
Заяву-приєднання у форматі .pdf, підписану Клієнтом і Страховиком, та Оферту із додатками до 
Договору у форматі .pdf, підписану Страховиком із застосуванням КЕП уповноваженої особи 
Страховика,  які разом містять істотні умови договору страхування згідно з законодавством 
України та підтверджують укладання Договору у формі електронного документа. 

Надсилання Договору на адресу електронної пошти Клієнта, зазначену останнім у Заяві-
приєднання, - є належним врученням Договору.  
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На вимогу Страхувальника Страховик повторно надсилає підписаний Договір на 
електронну адресу Страхувальника, вказану у Заяві-приєднання, або зазначену у такій вимозі. 

Страхувальник та Страховик приймають на себе зобов'язання за будь-якої необхідності що 
виникла, у тому числі на вимогу (усну чи письмову) однієї із Сторін Договору, відтворити 
Договір на паперовому носії. У такому випадку, протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту 
виникнення необхідності (у тому числі, отримання вимоги Страхувальника) Страховик 
відтворює/виготовляє Договір на паперовому носії у двох аутентичних примірниках, що 
підписуються уповноваженим представником Страховика та засвідчуються печаткою 
Страховика, після чого обидва примірника надаються для підписання Страхувальнику шляхом 
направлення рекомендованим листом з повідомленням про вручення або особистого (у тому 
числі кур’єром) вручення під розпис отримувача за адресою Страхувальника, зазначеною у Заяві-
приєднанні чи вимозі. Негайно, після підписання Страхувальником (його уповноваженим 
представником) обох примірників Договору та засвідчення печаткою (за наявності), 
Страхувальник один примірник Договору повертає Страховику шляхом направлення 
рекомендованим листом з повідомленням про вручення або особистого (у тому числі кур’єром) 
вручення під розпис отримувача за адресою Страховика, вказаною у таблиці п.16.3. цієї Оферти. 

1.22. Заява-приєднання містить унікальний номер та дату, які відповідають номеру та даті 
Договору. 

1.23. Інформація про дату, час та спосіб надання та прийняття Страхувальником пропозиції 
укласти Договір, дата та час підписання Договору Страховиком, та здійснення оплати, обміну 
електронними повідомленнями між Страховиком і Страхувальником (далі разом - «Сторони», а 
кожна окремо – «Сторона»), відомості про факт виготовлення Договору в письмовій формі 
зберігаються в електронній базі Страховика.  

1.24. Внесення змін до умов Договору (Оферти, Заяви-приєднання) здійснюється у 
випадках та в порядку, передбачених Розділом 14 цієї Оферти. 

1.25. Усі редакції публічної частини Договору (Оферти) зберігаються на веб-сайті 
Страховика із зазначенням строку їх дії у порядку та протягом строку, встановлених нормативно-
правовими актами Регулятора (Національного банку України), але не менше трьох років з дати 
припинення дії останнього з договорів у відповідній редакції.  

2. ВИЗНАЧЕННЯ ПОНЯТЬ ТА ТЕРМІНІВ, ЩО ВЖИВАЮТЬСЯ В ДОГОВОРІ 

2.1. У  Договорі наведені нижче терміни вживаються в такому значенні: 
2.1.1. дата сплати дебіторської заборгованості – визначена умовами 

зовнішньоекономічного договору (контракту) або інвойсом кінцева дата сплати іноземним 
покупцем Страхувальнику дебіторської заборгованості за поставлені товари (виконані роботи, 
надані послуги); 

2.1.2. дебіторська заборгованість – сума заборгованості іноземного покупця перед 
Страхувальником на певну дату, що виникла за зовнішньоекономічним договором (контрактом) 
за поставлені товари (виконані роботи, надані послуги); 

2.1.3. зовнішньоекономічний договір (контракт) (далі - ЗЕД) - домовленість двох або 
більше суб'єктів зовнішньоекономічної діяльності та їх іноземних покупців, спрямована на 
встановлення, зміну або припинення їх взаємних прав та обов'язків у зовнішньоекономічній 
діяльності. Реквізити ЗЕД зазначені у п.7 Заяви-приєднання; 

2.1.4. інвойс, рахунок, рахунок-фактура, накладна (далі - інвойс) - документ, що 
надається Страхувальником іноземному покупцю та містить перелік товарів, послуг, їх кількість, 
суму коштів (ціну), яку іноземний покупець має за них сплатити, та іншу інформацію по поставці. 
Реквізити інвойсу зазначені у пп.7.2. п.7 Заяви-приєднання; 

2.1.5. іноземний покупець – суб'єкт господарювання - нерезидент, що здійснює 
придбання товарів (робіт, послуг) українського походження відповідно до ЗЕД, укладеного з 
українським експортером, та зазначений в пп.7.2. п.7 Заяви-приєднання; 

2.1.6. Клієнт - особа, яка звернулася за отриманням або користується страховою чи 
перестраховою послугою; 

2.1.7. компетентні органи: 
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- державні чи уповноважені органи України та/або інших держав, до компетенції яких 
належить ліквідація наслідків страхових випадків, встановлення причин та обставин їх настання, 
оцінка наслідків, а також надання офіційних роз’яснень/висновків/рішень тощо щодо питань, що 
стосуються обставин настання страхового випадку, та які (роз’яснення/висновки/рішення тощо) 
відповідно до чинного законодавства є необхідними та достатніми доказами для визнання або 
невизнання Страховиком події страховим випадком; 

- юридичні особи, що мають відповідні повноваження, до яких може звертатися Страховик 
або Страхувальник для вирішення суперечок та інших питань, що випливають із Договору. 

Компетентними органами, зокрема, вважаються: органи МВС, органи ДСНС, суди та інші 
органи, які наділені відповідними повноваженнями; 

2.1.8. період очікування – зазначений у п.12 Заяви-приєднання та встановлений у 
календарних днях період часу, протягом якого Страхувальник здійснює заходи щодо стягнення 
з іноземного покупця суми простроченої дебіторської заборгованості за зовнішньоекономічним 
договором (контрактом) та після спливу якого (періоду очікування) Страхувальник має право 
звернутися до Страховика із заявою про виплату страхового відшкодування. Відлік періоду 
очікування починається з дня, наступного за днем отримання Страховиком письмового 
повідомлення Страхувальника про настання події, що має ознаки страхового випадку; 

2.1.9. попередня оплата - авансовий платіж (передоплата) за інвойсом, що сплачується 
іноземним покупцем Страхувальнику до початку поставки товару/виконання робіт/надання 
послуг; 

2.1.10. поставка товару/виконання робіт/надання послуг – момент передачі товару 
(робіт, послуг), ризику його втрати або пошкодження від Страхувальника до іноземного покупця 
згідно із умовами ЗЕД; 

2.1.11. прострочена дебіторська заборгованість – дебіторська заборгованість, що 
виникає на наступний день після закінчення терміну оплати за поставлений товар/надані 
послуги/виконані роботи  згідно з умовами ЗЕД;  

2.1.12. роботи, послуги українського походження – роботи, послуги, що виконуються та 
надаються суб'єктами господарювання - резидентами України; 

2.1.13. спір – невирішена, достеменна та задокументована розбіжність між 
Страхувальником та іноземним покупцем, пов’язана з невиконанням зобов’язань за ЗЕД 
Страхувальником, що викликала відмову з боку іноземного покупця виконувати свої грошові 
зобов’язання перед Страхувальником у відповідності до ЗЕД; 

2.1.14. страхова виплата (страхове відшкодування) – грошові кошти, що виплачуються 
Страховиком у разі настання страхового випадку відповідно до умов Договору;  

2.1.15. страхове покриття - сукупність строкових, територіальних та вартісних складових 
страхового захисту, що надається відповідно до Договору; 

2.1.16. страховий інтерес - матеріальна заінтересованість та/або потреба Страхувальника 
(іншої особи, визначеної у Договорі (вигодонабувача)) у страхуванні ризиків, пов’язаних з 
можливими збитками Страхувальника; 

2.1.17. Страховик – приватне акціонерне товариство «Експортно-кредитне агентство»; 
2.1.18. Страхувальник – особа, яка уклала зі Страховиком Договір та зазначена в п.2 

Заяви-приєднання; 
2.1.19. строк страхового покриття - період, протягом якого діє страхове покриття та в 

разі настання страхового випадку під час якого Страховик зобов’язаний здійснити страхову 
виплату (відшкодування) відповідно до умов Договору; 

2.1.20. таємниця страхування - сукупність інформації про Страхувальника та його 
фінансовий стан, яка стала відома Страховику (перестраховику) або страховому посереднику у 
зв’язку з укладанням та/або виконанням Договору (договору перестрахування) та розголошення 
якої може заподіяти матеріальну чи моральну шкоду такому Страхувальнику; 

2.1.21. товари українського походження – товари, що повністю вироблені або піддані 
достатній переробці в Україні відповідно до критеріїв, установлених Митним кодексом України; 

2.1.22. торговий (комерційний) кредит - передбачене у ЗЕД відстрочення або 
розстрочення оплати іноземним покупцем товарів (робіт, послуг), що поставляються 
(виконуються, надаються) за таким ЗЕД. 

2783998280842357



7 
 

  

 

2.2. Терміни «вигодонабувач», «страховий ризик», «страховий випадок», «страхова сума», 
«страховий тариф», «страхова премія» вживаються в Договорі у значеннях, наведених у Законі 
України «Про страхування». 

2.3. Інші терміни, які вживаються в Договорі, застосовуються у значеннях, наведених у 
законодавстві України. Якщо значення якого-небудь терміну (найменування або поняття) не 
обумовлено Договором або Політикою, та не може бути визначено, виходячи із законодавства, 
то такий термін (найменування або поняття) використовується у своєму звичайному лексичному 
значенні. 

3. ПРЕДМЕТ ТА ОБ’ЄКТ СТРАХУВАННЯ. СТРАХОВЕ ПОКРИТТЯ  

3.1. Предметом Договору є передача Страхувальником за плату ризику, пов’язаного з 
об’єктом страхування, Страховику на умовах, визначених Договором. 

3.2. Об’єктом страхування за цим Договором є можливі збитки Страхувальника внаслідок 
повного або часткового невиконання іноземним покупцем зобов'язань за ЗЕД перед 
Страхувальником в частині сплати дебіторської заборгованості за інвойсом, зазначеним у пп. 7.1. 
п.7 Заяви-приєднання та виставленим Страхувальником іноземному покупцю за ЗЕД, вказаним у 
п.7 Заяви-приєднання.  

3.3. За цим Договором страховий захист надається (страхування здійснюється) та страхове 
покриття діє виключно у відношенні дебіторської заборгованості, яка відповідає одночасно усім 
таким вимогам: 

3.3.1. дебіторська заборгованість виникла на підставі інвойсу, зазначеного у пп.7.1. п.7 
Заяви-приєднання, що був виставлений Страхувальником іноземному покупцю в порядку та на 
підставі ЗЕД, зазначеного у п.7 Заяви-приєднання, і які(інвойс і ЗЕД) відповідають усім вимогам, 
зазначеним у Додатку № 2 до цієї Оферти;  

3.3.2. дебіторська заборгованість виникла за ЗЕД, умовами якого передбачено здійснення  
поставок товару/виконання робіт/надання послуг на умовах торгового кредиту;  

3.3.3. дебіторська заборгованість виникла на підставі інвойсу, яким передбачено 
здійснення попередньої оплати до початку поставки товару/виконання робіт/надання послуг із 
наступним  проведенням остаточних розрахунків; 

3.3.4. дебіторська заборгованість виникла з поставки товару/виконання робіт/надання 
послуг, здійсненої протягом строку дії Договору;  

3.3.5. дебіторська заборгованість не відноситься до суми, передбаченої інвойсом як  сума 
попередньої оплати (авансового платежу/передоплати); 

3.3.6. дата сплати іноземним покупцем дебіторської заборгованості (за виключенням 
авансового платежу/передоплати) слідує за датою, визначеною у п.14 Заяви-приєднання як 
«дата початку строку дії» Договору.  

3.4. Строк страхового покриття відповідає строку дії Договору. 

4. СТРАХОВІ РИЗИКИ. СТРАХОВІ ВИПАДКИ 

4.1. Страховим ризиком за цим Договором є ризик повного або часткового невиконання 
іноземним покупцем зобов'язань за ЗЕД, зазначеним в п.7 Заяви-приєднання, перед 
Страхувальником в частині сплати дебіторської заборгованості за інвойсом, зазначеним в пп.7.1. 
п.7 Заяви-приєднання.  

4.2. Страховим випадком за цим Договором є повне або часткове невиконання іноземним 
покупцем зобов'язань за ЗЕД, зазначеним в п.7 Заяви-приєднання, перед Страхувальником в 
частині сплати дебіторської заборгованості за інвойсом, зазначеним в пп.7.1. п.7 Заяви-
приєднання, що призвело до понесення Страхувальником збитків.  

4.3. Подія, ризик виникнення якої застрахований, вважається такою, що настала, - у день, 
визначений умовами ЗЕД або інвойсом як кінцева дата сплати іноземним покупцем 
Страхувальнику дебіторської заборгованості за поставлені товари (роботи, послуги), якщо до 
закінчення такого дня іноземний покупець не здійснив відповідну сплату. 

4.4. Подія, ризик виникнення якої застрахований та яка настала, може бути визнана 
страховим випадком – після закінчення періоду очікування та встановлення Страховиком факту, 
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причин та обставин настання такої події, визначення розміру збитку. 

5. СТРАХОВА СУМА. ФРАНШИЗА 

5.1. Страхова сума встановлюється за Договором в цілому та зазначається в п.8 Заяви-
приєднання. Страхова сума встановлюється у валюті ЗЕД. Страхова сума не може перевищувати 
85 відсотків суми інвойсу, зазначеної в пп.7.1. п.7 Заяви-приєднання. 

5.2. Страхова сума за Договором після кожної виплати страхового відшкодування 
зменшуються на розмір такої виплати. 

5.3. Пунктом 10 Заяви-приєднання передбачається безумовна франшиза – частина збитків, 
що не відшкодовується Страховиком згідно з Договором. Страховик вираховує розмір франшизи 
при здійсненні страхового відшкодування за кожним страховим випадком. 

6. СТРАХОВИЙ ПЛАТІЖ. ПОРЯДОК ТА СТРОК ЙОГО СПЛАТИ 

6.1. Страховий платіж розраховується Страховиком шляхом помноження страхової суми,  
зазначеної в пункті п.8 Заяви-приєднання, та страхового тарифу, зазначеного у п.9 Заяви-
приєднання. Розмір та кінцева дата сплати страхового платежу Страхувальником визначаються 
у п.11 Заяви-приєднання. 

6.2. Страховий платіж визначається Страховиком у валюті страхової суми та сплачується 
Страхувальником одноразово у гривні за офіційним курсом Національного банку України на 
день сплати страхового платежу у безготівковій формі шляхом перерахування Страхувальником 
грошових коштів на поточний рахунок Страховика, зазначений у пп.11.3. п.11 Заяви-приєднання. 

6.3. Днем сплати страхового платежу вважається день надходження грошових коштів на 
поточний рахунок Страховика у повному обсязі.  

6.4. Розмір страхового платежу протягом дії Договору може бути змінений за згодою 
Сторін у таких випадках: 

6.4.1. якщо протягом дії Договору виявлені нові обставини, що зменшують ймовірність 
настання страхового випадку та/або зменшують розмір потенційного збитку, Страхувальник 
може вимагати від Страховика відповідного зменшення розміру страхового платежу; 

6.4.2. якщо протягом дії Договору виявлені нові обставини, що збільшують ймовірність 
настання страхового випадку та/або збільшують розмір потенційного збитку (далі – суттєві 
обставини Договору), Страховик може збільшити розмір страхового платежу, відповідно до 
Розділу 8 цієї Оферти, без зміни розміру страхової суми. 

У разі відмови Страхувальника від внесення відповідних змін до Договору (Заяви-
приєднання) Страховик має право достроково припинити Договір у порядку, передбаченому 
Розділом 8 цієї Оферти. 

6.5. Нездійснення Клієнтом сплати страхового платежу відповідно до умов п.1.13. 
Оферти, призводить до настання наслідків, передбачених п. 7.3. цієї Оферти.  

7. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ, ПОРЯДОК ВСТУПУ ЙОГО В ДІЮ,  
ТЕРИТОРІЯ ДІЇ ДОГОВОРУ 

7.1. Строк дії Договору зазначається в  п.14 Заяви-приєднання. 
7.2. Договір набирає чинності з дати, вказаної в пункті 14 Заяви-приєднання як «дата 

початку строку дії» Договору, але не раніше 00 годин 00 хвилин дня, наступного за днем 
надходження страхового платежу в повному обсязі та строк, що зазначені в пп.11.1. та пп. 11.2. 
п.11 Заяви-приєднання на розрахунковий рахунок Страховика, зазначений в пп.11.3. п.11 Заяви-
приєднання, за умови укладення Договору в порядку, передбаченому Розділом 1 цієї Оферти. 

7.3. У разі несплати Клієнтом страхового платежу відповідно до умов п.1.13. Оферти 
та/або ненадання відповіді про прийняття (акцепт) пропозиції Страховика укласти Договір 
відповідно до умов п.1.14. Оферти,  пропозиція Страховика укласти Договір вважається не 
прийнятою Клієнтом (п.1.17. Оферти). У разі надходження не в повному обсязі страхового 
платежу на поточний рахунок Страховика, Договір вважається неукладеним і Страховик не несе 
за ним жодних зобов'язань, а сплачений не у повному обсязі страховий платіж повертається 
Страхувальнику. Для повернення такого платежу Страхувальник зобов’язаний надати 
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Страховику письмову заяву в довільній формі із зазначенням реквізитів для його перерахування, 
а Страховик зобов’язаний протягом 10 (десяти) робочих днів після отримання від 
Страхувальника заяви із реквізитами для повернення платежу повернути такий платіж 
Страхувальнику. Страховик не несе жодних зобов’язань, крім повернення суми фактично 
сплаченого страхового платежу Страхувальнику після отримання заяви із реквізитами для 
повернення.  

7.4.  Дія Договору закінчується о 24 годині 00 хвилин дня, зазначеного у п.14 Заяви-
приєднання як «дата закінчення строку дії» Договору, якщо інші обставини, передбачені цим 
Договором, не призвели до його дострокового припинення. Закінчення строку дії Договору не 
звільняє Страховика від обов’язку здійснити виплату страхового відшкодування за подією, що 
сталася в період строку дії Договору, дії страхового покриття, і яка (подія), згідно з умовами 
Договору, кваліфікується як страховий випадок. 

7.5. Територією дії Договору є країна реєстрації Страхувальника – територія України 
(крім територій, на яких на дату настання події, що має ознаки страхового випадку, ведуться 
бойові дії або тимчасово окупованих Російською Федерацією, включених до переліку територій, 
на яких ведуться (велися) бойові дії або тимчасово окупованих Російською Федерацією, 
затвердженого наказом Міністерства з питань реінтеграції тимчасово окупованих територій). 

8. ЗМІНА СУТТЄВИХ ОБСТАВИН ДОГОВОРУ  

8.1. Страхувальник зобов’язаний під час укладення Договору надати Страховику 
інформацію (в тому числі шляхом подання Страхувальником Заяви на страхування та доданих 
до неї документів) про всі відомі йому обставини, що мають істотне значення для оцінки ступеня 
страхового ризику і надалі у строк та в порядку, передбаченому цим Договором, письмово 
повідомити Страховика про будь-яку відому Страхувальнику зміну суттєвих обставин Договору.  

8.2.  Суттєвими є будь-які зміни обставин, зазначених у Заяві-приєднанні, а також 
повідомлених Страхувальником під час укладання Договору (у тому числі тих, що містяться в 
Заяві на страхування та доданих до неї документах), якщо ці зміни мають істотне значення для 
оцінки страхового ризику (визначення ймовірності та вірогідності настання страхового випадку 
та розміру можливих збитків). 

8.3.  Письмове повідомлення про зміну обставин, зазначених в п.8.2. цієї Оферти, 
Страхувальник зобов’язаний надіслати Страховику  протягом 3 (трьох) робочих днів з дати, коли 
Страхувальнику стало або мало стати відомо про таку зміну. Страховик, повідомлений про зміну 
суттєвих обставин Договору, зазначених у п. 8.2. цієї Оферти, що призводять до збільшення 
страхового ризику, має право вимагати зміни умов Договору та збільшення розміру страхового 
платежу, шляхом направлення Страхувальнику відповідної письмової пропозиції із проєктом 
відповідної додаткової угоди до Договору, а Страхувальник зобов’язаний протягом 5 (п’яти) 
робочих днів з дати отримання такої пропозиції Страховика із проєктом відповідної додаткової 
угоди погодити внесення змін до Заяви-приєднання шляхом направлення підписаної додаткової 
угоди Страховику та здійснення доплати страхового платежу. 

У разі незгоди Страхувальника на внесення змін до Заяви-приєднання та відповідно 
здійснення доплати страхового платежу, а також у разі не направлення Страхувальником 
Страховику підписаної додаткової угоди та не здійснення доплати страхового платежу у строки, 
зазначені в абз.1 п.8.3. цієї Оферти, Страховик має право достроково припинити Договір (крім 
випадку, коли обставини, що призводять до збільшення страхового ризику, уже минули і не 
призвели до настання подій, що мають ознаки страхового випадку) шляхом направлення 
Страхувальнику письмового повідомлення про дострокове припинення Договору. У разі 
дострокового припинення Страховиком Договору з підстав, передбачених цим абзацом, Договір 
вважається достроково припиненим після спливу 5 (п’яти) календарних днів від дня надіслання 
Страховиком Страхувальнику повідомлення про дострокове припинення Договору, якщо інша 
пізніша дата припинення не буде вказана у такому повідомленні.  

8.4. У разі дострокового припинення Договору у випадку, зазначеному в абз.2 п.8.3. цієї 
Оферти,  Страховик повертає Страхувальникові сплачену останнім частину страхового платежу 
за період, що залишився до закінчення строку дії Договору, з вирахуванням витрат, пов’язаних 
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безпосередньо з укладенням і виконанням цього Договору, визначених у пп.15.11. п.15 Заяви-
приєднання, та фактичних виплат страхового відшкодування, що були здійснені за Договором, 
протягом 5 (п’яти) робочих днів від дня дострокового припинення дії Договору. Відповідна 
частина страхового платежу за Договором повертається в тій валюті, в якій було сплачено 
страховий платіж. 

8.5. Страховик не має права вимагати дострокового припинення Договору з підстав, 
передбачених абз.1 п.8.3. цієї Оферти, якщо обставини, що призводять до збільшення страхового 
ризику, вже минули і не призвели до настання подій, що мають ознаки страхового випадку. 

9. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН  

9.1. Страхувальник має право: 
9.1.1. отримувати від Страховика будь-які роз’яснення за Політикою та Договором; 
9.1.2. визначити вигодонабувача, який має право на страхове відшкодування; 
9.1.3. до настання страхового випадку змінити вигодонабувача шляхом ініціювання 

внесення змін до Заяви-приєднання; 
9.1.4. отримати страхове відшкодування від Страховика, в разі настання страхового 

випадку; 
9.1.5. достроково припинити дію Договору у випадках та в  порядку, передбачених 

умовами цієї Оферти та/або законодавством України; 
9.1.6. ініціювати внесення змін до умов Заяви-приєднання; 
9.1.7. оскаржити у судовому порядку рішення Страховика про здійснення або відмову у 

здійсненні виплати страхового відшкодування. 
9.2. Страхувальник зобов’язаний: 
9.2.1. перед укладенням Договору надати Страховику інформацію про наявність 

страхового інтересу, в тому числі у вигодонабувача (у разі визначення такої особи за Договором), 
та протягом строку дії Договору негайно письмово поінформувати Страховика про зміну або 
втрату страхового інтересу; 

9.2.2. сплачувати страховий платіж у порядку та строки, встановлені Договором; 
9.2.3. перед укладенням Договору надати Страховику інформацію про всі відомі йому 

обставини, що мають суттєве (істотне) значення для оцінки страхового ризику (визначення 
ймовірності та вірогідності настання страхового випадку і розміру можливих збитків), та/або 
надати йому іншу інформацію, що має істотне значення для прийняття Страховиком рішення про 
укладення Договору, та протягом строку дії Договору письмово повідомляти Страховика про 
будь-яку зміну обставин, що мають суттєве значення для оцінки страхового ризику (визначення 
ймовірності та вірогідності настання страхового випадку та розміру можливих збитків), та/або 
інших обставин, що впливають на розмір страхового платежу за Договором, в порядку та строки, 
визначені Розділом 8 цієї Оферти;  

9.2.4. повідомити Страховика про всі діючі на момент укладення Договору інші договори 
страхування щодо предмета Договору, та не укладати інші договори страхування щодо предмета 
Договору без письмової згоди Страховика; 

9.2.5. дотримуватись/виконувати умови ЗЕД; 
9.2.6. виконувати вимоги ЗЕД та законодавства, обраного відповідно до умов ЗЕД для 

вирішення спорів, при пред'явленні рекламацій (претензій) за ЗЕД, а також судового 
врегулювання спірних питань; 

9.2.7. у разі настання події, що має ознаки страхового випадку, діяти відповідно до умов, 
передбачених Розділом 10 цієї Оферти; 

9.2.8. у разі несплати іноземним покупцем інвойсу у встановлений ЗЕД термін, протягом 
10 (десяти) календарних днів письмово повідомити про це Страховика і надати останньому 
документи, передбачені п.10.1. цієї Оферти. Протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня встановленої 
ЗЕД оплати за поставлений товар (надану послугу/виконану роботу) надіслати іноземному 
покупцю рекомендованим листом претензію та повідомити Страховику про вчинення зазначених 
дій із наданням підтверджувальних документів, відповідно до п.10.2. цієї Оферти; 

9.2.9. для отримання страхового відшкодування подати Страховику письмову Заяву про 
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виплату страхового відшкодування та інші документи, зазначені в Розділі 10 цієї Оферти, 
необхідні для встановлення факту, причин та обставин настання події, що має ознаки страхового 
випадку, та визначення розміру збитку; 

9.2.10. на запит Страховика надавати останньому письмові пояснення, додаткові відомості 
та документи щодо події, що має ознаки страхового випадку, необхідні Страховику для 
встановлення факту, причин та обставин настання такої події, та/або визначення розміру збитків; 

9.2.11. виконувати інструкції Страховика (якщо Страховик надав такі інструкції) зі 
стягнення простроченої дебіторської заборгованості; 

9.2.12. вживати заходів для запобігання настанню страхового випадку та зменшення 
наслідків страхового випадку, зокрема: ініціювати судовий розгляд, виконувати будь-які судові 
рішення або опротестовувати рішення суду щодо відмови у відкритті провадження, відмові від 
задоволення позовних вимог Страхувальника, ініціювати процедуру банкрутства іноземного 
покупця, залучати третіх осіб для стягнення простроченої дебіторської заборгованості тощо; 

9.2.13. у разі пред’явлення позову до іноземного покупця, - протягом 7 (семи) робочих 
днів від дати відкриття провадження по справі письмово повідомити Страховика про такий факт 
(із наданням копій позовної заяви та ухвали суду про відкриття провадження) та ініціювати 
(подати заяву) в судовому процесі про залучення Страховика до участі у справі у якості третьої 
особи; 

9.2.14. на усний та/або письмовий запит Страховика надавати інформацію (офіційні 
документи), необхідну (необхідні) для здійснення належної перевірки, актуалізації даних, а 
також для виконання Страховиком інших вимог законодавства, яке регулює відносини у сфері 
запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення, - у строк, 
що не перевищує 5 (п’ять) робочих днів з моменту отримання запиту, якщо інше не буде 
зазначено в такому запиті; 

9.2.15. у місячний термін з дати настання будь-якої переліченої нижче події, надати 
Страховику оновлений пакет документів, що подавався при встановленні ділових відносин, 
та/або актуальні відомості (інформацію), у випадку: 

- закінчення строку (припинення) дії, втрати чинності чи визнання недійсними поданих 
раніше документів; 

- втрати чинності / обміну ідентифікаційного документа Страхувальника (представника 
Страхувальника), а також зміни місця реєстрації; 

- набуття Страхувальником або кінцевим бенефіціарним власником Страхувальника (для 
юридичних осіб) статусу політично значущої особи / особи пов’язаної з політично значущими 
особами; 

- суттєвих змін у своїй діяльності (зокрема у разі зміни кінцевого бенефіціарного власника, 
керівника, місцезнаходження юридичної особи, трасту, іншого подібного правового утворення, 
зміні статусу фізичної особи -підприємця); 

9.2.16. письмово інформувати Страховика про будь-які вчинені Страхувальником дії або 
дії, які він планує вчинити щодо стягнення простроченої дебіторської заборгованості й 
зменшення та/або запобігання можливим збиткам, що виникли внаслідок настання події, що має 
ознаки страхового випадку, у тому числі про платежі, отримані після здійснення Страховиком 
виплати страхового відшкодування за Договором;  

9.2.17. отримати письмову згоду Страховика на залучення Страхувальником третьої особи 
для стягнення простроченої дебіторської заборгованості; 

9.2.18. отримати письмову згоду Страховика на вчинення Страхувальником таких дій: 
затвердження графіка погашення або інших форм реструктуризації дебіторської заборгованості, 
які перевищують строк торгового кредиту; уступки третім особам права вимоги частини або всієї 
суми дебіторської заборгованості; повної або часткової відмови від свого права вимоги; 
укладення будь-якої угоди, що впливає на порядок і терміни розрахунків з дебіторської 
заборгованості іноземного покупця; 

9.2.19. на вимогу Страховика видати довіреність Страховику або визначеній ним особі за 
формою і змістом, визначеними Страховиком для цілей стягнення простроченої дебіторської 
заборгованості; 
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9.2.20. негайно письмово інформувати Страховика про всі платежі, здійснені іноземним 
покупцем або іншою третьою особою в рахунок погашення простроченої дебіторської 
заборгованості за ЗЕД; 

9.2.21. повернути Страховику суму отриманого Страхувальником страхового 
відшкодування (його частину) у випадках, в порядку та у строки, передбачені цією Офертою; 

9.2.22. у разі одержання Страхувальником від іноземного покупця або інших третіх осіб 
грошових коштів у рахунок виконання зобов’язань іноземного покупця після здійснення 
Страховиком виплати страхового відшкодування, - протягом 5 (п’яти) календарних днів з дати 
одержання Страхувальником таких сум повернути Страховику виплачене страхове 
відшкодування в розмірі отриманих сум, але не більше суми отриманого страхового 
відшкодування; 

9.2.23. вживати заходів для забезпечення Страховику можливості скористатися правом 
вимоги до особи, відповідальної за заподіяні збитки, надавати Страховику всі необхідні 
документи та повідомляти інформацію, необхідну для реалізації Страховиком права вимоги до 
винних осіб, що спричинили настання страхового випадку, у тому числі на вимогу Страховика 
укласти з останнім договір про відступлення права вимоги; 

9.2.24. на письмову вимогу Страховика та у визначений ним термін надати для огляду 
оригінали документів, якщо Страхувальник надав копії таких документів та/або електронні копії 
оригіналів паперових документів. 

9.3. Страховик має право: 
9.3.1. перевіряти достовірність інформації та документів (копій документів), наданих 

Страхувальником під час укладення Договору та в ході його виконання, самостійно або із 
залученням третіх (сторонніх) осіб (зокрема перестрахових брокерів, перестраховиків, компаній, 
що надають інформаційно-аналітичні послуги тощо);  

9.3.2. запитувати у Страхувальника будь-які додаткові відомості щодо предмета 
Договору; 

9.3.3. за погодженням зі Страхувальником уносити зміни до Заяви-приєднання, шляхом 
укладання письмових додаткових угод, та в односторонньому порядку вносити зміни в цю 
Оферту; 

9.3.4. у разі зміни ступеня страхового ризику вимагати внесення відповідних змін до 
Заяви-приєднання та збільшення розміру страхового платежу;  

9.3.5. перестрахувати частину прийнятого на страхування ризику без погодження (без 
повідомлення) зі Страхувальником; 

9.3.6. в будь-який час вимагати від Страхувальника надання оригіналів документів (у т.ч. 
для огляду), якщо були надані копії документів та/або електронні копії оригіналів паперових 
документів; 

9.3.7. вимагати від Страхувальника надання письмових пояснень, додаткових відомостей 
та/або документів, необхідних для встановлення факту, причин та обставин настання події, що 
має ознаки страхового випадку, та/або визначення розміру збитку, а також вимагати належного 
пред’явлення претензій до іноземного покупця або третіх осіб; 

9.3.8. направляти запити про надання відомостей щодо події, що має ознаки страхового 
випадку, до органів державної влади, органів місцевого самоврядування,  підприємств, установ 
та організацій у порядку, визначеному статтями 103 та 113  Закону України «Про страхування», 
а також самостійно або із залученням у встановленому законодавством порядку інших осіб 
з’ясовувати причини, наслідки та обставини події, що має ознаки страхового випадку; 

9.3.9. надсилати іноземному покупцю письмові запити, листи, повідомлення  тощо щодо 
події, що має ознаки страхового випадку, погашення заборгованості тощо; 

9.3.10. продовжити строк прийняття рішення про визнання або невизнання випадку 
страховим або відмову у виплаті страхового відшкодування у випадках, передбачених цією 
Офертою; 

9.3.11. відмовити у виплаті страхового відшкодування або зменшити розмір страхового 
відшкодування у випадках, передбачених цією Офертою; 

9.3.12. реалізувати право вимоги до особи, відповідальної за заподіяні збитки, після 
виплати страхового відшкодування Страхувальнику, у розмірі здійсненого страхового 
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відшкодування та інших пов’язаних із ним фактичних витрат; 
9.3.13. у разі здійснення виплати страхового відшкодування, вимагати від Страхувальника 

надання документів, необхідних Страховику для реалізації права вимоги, яке Страхувальник має 
до особи, відповідальної за заподіяні збитки, у тому числі звертатися до Страхувальника із 
вимогою укладення договору відступлення права вимоги;  

9.3.14. вимагати від Страхувальника повернення виплаченої суми страхового 
відшкодування у випадках, передбачених цією Офертою;  

9.3.15. достроково припинити дію Договору у випадках та в порядку, передбачених цією 
Офертою та/або законодавством України. 

9.4. Страховик зобов’язаний: 
9.4.1. ознайомити Страхувальника з Політикою та умовами Договору; 
9.4.2. у разі настання страхового випадку здійснити виплату страхового відшкодування 

на умовах, у порядку та строки, передбачені цією Офертою; 
9.4.3. забезпечувати збереження інформації, що становить таємницю страхування, з 

урахуванням вимог Закону України «Про страхування» та нормативно-правових актів 
Національного банку України, які є обов’язковими для виконання Страховиком; 

9.4.4. відмовитись від підтримання ділових відносин зі Страхувальником (у тому числі 
шляхом розірвання ділових відносин) або від проведення фінансової операції у випадках, 
передбачених статтею 15 Закону України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) 
доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню тероризму та фінансуванню 
розповсюдження зброї масового знищення», зокрема у разі: 

- якщо здійснення ідентифікації та/або верифікації Страхувальника, а також встановлення 
даних, що дають змогу встановити кінцевих бенефіціарних власників Страхувальника, є 
неможливим;  

- якщо у Страховика виникає сумнів стосовно того, що Страхувальник виступає від 
власного імені;  

- встановлення Страхувальнику неприйнятно високого рівня ризику;  
- ненадання Страхувальником чи його представником необхідних для здійснення належної 

перевірки Страхувальника документів чи відомостей;  
- подання Страхувальником чи його представником Страховику недостовірної інформації 

або подання інформації з метою введення в оману Страховика;  
- якщо здійснення ідентифікації особи, від імені або в інтересах якої проводиться фінансова 

операція, та встановлення її кінцевого бенефіціарного власника або вигодонабувача за 
фінансовою операцією є неможливим. 

9.5. Страховик, як суб’єкт первинного фінансового моніторингу, має право витребувати, 
а Страхувальник (представник Страхувальника) зобов’язаний надати Страховику будь-яку 
інформацію (офіційні документи), необхідну (необхідні) для здійснення належної перевірки 
Страхувальника (представника Страхувальника) та/або актуалізації даних про Страхувальника 
(представника Страхувальника), а також для виконання Страховиком інших вимог законодавства 
у сфері запобігання та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення. 

9.6. Страховик та Страхувальник мають і інші права та зобов’язання, що передбачені 
Договором та/або законодавством України. 

10. ДІЇ СТРАХУВАЛЬНИКА У РАЗІ НАСТАННЯ ПОДІЇ, ЩО МАЄ ОЗНАКИ 
СТРАХОВОГО ВИПАДКУ. ПЕРЕЛІК ДОКУМЕНТІВ, ЩО ПІДТВЕРДЖУЮТЬ 

НАСТАННЯ СТРАХОВОГО ВИПАДКУ ТА РОЗМІР ЗБИТКІВ  

10.1. У разі настання події, що має ознаки страхового випадку, Страхувальник зобов’язаний 
протягом 10 (десяти) календарних днів з дня наступного за днем, визначеним у ЗЕД або інвойсі 
як кінцева дата сплати іноземним покупцем дебіторської заборгованості за поставлені товари 
(надані послуги, виконані роботи), повідомити Страховика про настання такої події шляхом 
подання письмового повідомлення про настання події, що має ознаки страхового випадку, за 
формою, наведеною у Додатку № 3 до цієї Оферти, та надати документи, що підтверджують факт 
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здійснення Страхувальником поставки товару (виконання робіт/надання послуг) та їх несплати 
іноземним покупцем, а саме: 

10.1.1. інвойс; 
10.1.2. транспортний документ, що відповідно до умов поставки, зазначених у ЗЕД, 

свідчить про виконання Страхувальником умов поставки товару (виконання робіт/надання 
послуг) на користь іноземного покупця, у тому числі, але не виключно: коносамент (Bill of 
Lading), необоротна морська накладна (Non-Negotiable Sea Waybill), чартерний коносамент 
(Charter Party Bill of Lading), авіаційний Транспортний Документ (Air Transport Document), 
міжнародна транспортна накладна/International consignment note (CMR), залізнична накладна 
(Railway bill), акт виконаних робіт/наданих послуг тощо; 

10.1.3. ЗЕД разом з усіма додатками та додатковими угодами/договорами. 
10.2. Страхувальник зобов’язаний протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня встановленої ЗЕД 

оплати за поставлений товар (надану послугу/виконану роботу) надіслати іноземному покупцю 
рекомендованим листом претензію з вимогою сплатити прострочену дебіторську заборгованість. 
У такий самий строк Страхувальник повинен повідомити Страховика про факт надіслання 
іноземному покупцю претензії та надати документи, що це підтверджують. 

10.3.  У разі не здійснення іноземним покупцем оплати за інвойсом, зазначеним у пп.7.1. 
п.7 Заяви-приєднання, у строки передбачені ЗЕД та/або інвойсом, Страхувальник без письмового 
погодження із Страховиком не має права здійснювати будь-які подальші поставки товару 
(виконання робіт або надання послуг) іноземному покупцю за таким ЗЕД до моменту погашення 
останнім дебіторської заборгованості за інвойсом, зазначеним у пп.7.1. п.7 Заяви-приєднання. У 
разі недотримання Страхувальником вимог, передбачених цим пунктом, Страховик звільняється 
від обов’язку виплати страхового відшкодування у  разі повного або часткового невиконання 
іноземним покупцем зобов’язань щодо товарів (робіт/послуг), поставлених (виконаних/наданих) 
після виникнення заборгованості. 

10.4.  Страхувальник негайно вживає заходів щодо запобігання та зменшення збитків, що 
можуть виникнути у зв’язку із невиконанням іноземним покупцем зобов'язань за ЗЕД щодо 
сплати дебіторської заборгованості, зокрема, надсилає письмові претензії (вимоги, рекламації) 
щодо погашення заборгованості, ініціює судовий розгляд, виконує будь-які судові рішення або 
опротестовує рішення суду щодо відмови у відкритті провадження, відмови від задоволення 
позовних вимог Страхувальника, ініціює процедуру банкрутства іноземного покупця (за 
наявності підстав для цього) тощо, та виконує інструкції Страховика (якщо Страховик надав такі 
інструкції) зі стягнення простроченої дебіторської заборгованості. 

10.5. Якщо виконання ЗЕД забезпечено банківською гарантією, порукою, іншими видам 
забезпечення, Страхувальник використовує таке забезпечення у строк, передбачений в 
документі, який встановлює таке забезпечення. 

10.6. Страхувальник зобов’язаний письмово інформувати Страховика про будь-які дії, що 
вчинені або плануються ним вчинити щодо стягнення простроченої дебіторської заборгованості 
та зменшення і запобігання можливих збитків. 

10.7. У разі отримання від іноземного покупця або третіх осіб будь-яких сум в рахунок 
погашення простроченої дебіторської заборгованості, що виникла, Страхувальник повинен 
негайно письмово повідомити про це Страховика. 

10.8. Для отримання страхового відшкодування Страхувальник (його правонаступник або 
вигодонабувач) зобов’язаний надати Страховику у строки, передбачені п.10.12. цієї Оферти 
наступні документи, що підтверджують факт, причини та обставини настання події, що має 
ознаки страхового випадку, і  розмір заподіяної шкоди (збитку): 

10.8.1. письмову Заяву про виплату страхового відшкодування за формою, що є Додатком 
№4 до цієї Оферти; 

10.8.2. копію свідоцтва про реєстрацію Страхувальника або витяг з Єдиного державного 
реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань, статут, 
свідоцтво про реєстрацію платника податку; 

10.8.3. копії документів, що підтверджують повноваження представника Страхувальника, 
який є підписантом Заяви про виплату страхового відшкодування, діяти від його імені; 

10.8.4. товарно-транспортну документацію, у тому числі специфікації;  
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10.8.5. виписки з банківських рахунків Страхувальника, що використовуються для 
проведення платежів з іноземним покупцем, відповідальним за заподіяння збитку (інформація 
про банківські рахунки, які використовуються для відображення реалізацій, виплат бонусів та 
інших стимулювальних виплат і т.д.) за період з дати виникнення дебіторської заборгованості до 
дати подання Заяви про виплату страхового відшкодування; 

10.8.6. деталізовані оборотно-сальдові відомості за рахунками Страхувальника, що 
містять повну інформацію про постачання, надходження, коректування, повернення, комісій, 
бонусів, взаємозаліків тощо, станом на день їх подання до Страховика за весь період роботи з 
іноземним покупцем, відповідальним за заподіяння збитку; 

10.8.7. документи, що підтверджують вжиття Страхувальником заходів для запобігання 
настанню страхового випадку та зменшення збитків (листування за фактом порушення 
зобов'язань, пред'явлені претензії та ін.); 

10.8.8. копію письмового пояснення іноземного покупця (у тому числі відповіді 
іноземного покупця на претензії, рекламації Страхувальника тощо) про причини нездійснення 
останнім сплати дебіторської заборгованості за поставлені товари (надані послуги, виконані 
роботи);  

10.8.9.  копії листування Страхувальника з іноземним покупцем і навпаки, здійсненого в 
період дії відповідного ЗЕД; 

10.8.10. копії документів, що необхідні для реалізації Страховиком права вимоги до осіб, 
відповідальних за заподіяні збитки; 

10.8.11. інші документи на письмову вимогу Страховика, необхідні для встановлення 
факту, причин і обставин настання події, що має ознаки страхового випадку, та/або визначення 
розміру завданих збитків. 

10.9.  У випадках, визначених законодавством України, при проведенні фінансових 
операцій, щодо яких необхідне проведення ідентифікації та верифікації, Страхувальник 
зобов’язаний надати Страховику копії документів, передбачених Законом України «Про 
запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, 
фінансуванню тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення». 

10.10. Документи, передбачені в цьому Розділі Оферти, подаються Страхувальником 
Страховику в оригіналах або належним чином завірених копіях (у формі електронного або 
паперового документа відповідно до умов пункту 16.3. цієї Оферти), із урахуванням вимог, 
викладених у п.16.4. цієї Оферти. Належним чином завіреною копією є копія документа, 
посвідчена органом, установою чи організацією, що його видала, або нотаріально посвідчена або 
посвідчена Страхувальником. Усі документи (у випадку подання паперових документів) повинні 
бути прошиті в хронологічному порядку та належним чином завірені. Відмітка Страхувальника 
про засвідчення копії документа, оригінал якого є в наявності у Страхувальника, обов’язково має 
містити такі елементи: слова «Згідно з оригіналом» (без лапок, для копії документа, оригіналу 
якого немає в наявності у Страхувальника – «Згідно з копією документа» без лапок), 
найменування посади, особистого підпису особи, яка засвідчує копію, її власного імені та 
прізвища, дати засвідченні копії та відбиток печатки (за наявності).  Страховик має право при 
отриманні копій документів від Страхувальника вимагати надання їх оригіналів (у т.ч. для 
огляду) для звірення наданих копій з оригінальними примірниками документів. 

10.11. Страхувальник гарантує, що копії документів (в т. ч. цифрові) є такими, що 
виготовлені з оригіналу документа, їх зміст, форма і вигляд повністю відповідають змісту, формі 
і вигляду оригіналу документа. У разі виявлення невідповідності копії документа оригіналу, 
Страхувальник зобов’язується повернути Страховику виплачене останнім страхове 
відшкодування. 

10.12. Документи, передбачені підпунктами пункту 10.8. цієї Оферти, повинні бути надані 
Страхувальником Страховику з дня, наступного за днем закінчення періоду очікування за першої 
можливості, але не пізніше ніж через 90 (дев’яносто) календарних днів з дня, наступного за днем 
закінчення періоду очікування. Строк, передбачений цим підпунктом, може бути додатково 
подовжений Страховиком за письмовим запитом Страхувальника, обґрунтованим необхідністю 
збору/отримання останнім документів, передбачених підпунктами пункту 10.8. цієї Оферти, за 
умови, що такий запит поданий Страхувальником Страховику не пізніше, ніж за 7 (сім) робочих 
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днів до дати закінчення дев’яносто денного строку.  
10.13. Обов’язок підтвердження факту настання події, яка може бути визнана страховим 

випадком, покладається на Страхувальника. 

11. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКУ,  УМОВИ ТА СТРОКИ ЗДІЙСНЕННЯ ВИПЛАТИ 
СТРАХОВОГО ВІДШКОДУВАННЯ 

11.1. Строк прийняття Страховиком рішення про визнання або невизнання випадку 
страховим, або рішення про відмову у здійсненні виплати страхового відшкодування становить 
15 (п’ятнадцять) робочих днів з дня, наступного за днем отримання Страховиком від 
Страхувальника останнього з документів, зазначених у підпунктах пункту 10.8. цієї Оферти, що 
підтверджують факт, причини та обставини настання події, що має ознаки страхового випадку, і 
розмір завданого збитку, а у випадку не подання Страхувальником Страховику документів, 
зазначених у підпунктах пункту 10.8. цієї Оферти, у строк визначений пунктом 10.12. цієї 
Оферти, - з дня закінчення строку, передбаченого п.10.12. цієї Оферти. 

11.2. Протягом 15 (п’ятнадцяти) робочих днів з дня, наступного за днем отримання 
Страховиком від Страхувальника останнього з документів, зазначених у підпунктах пункту 10.8. 
цієї Оферти, що підтверджують факт, причини та обставини настання події, що має ознаки 
страхового випадку, розмір завданого збитку, Страховик зобов'язаний встановити факт, причини 
та обставини такої події та прийняти з урахуванням умов Договору рішення про визнання або 
невизнання випадку страховим, або рішення про відмову у здійсненні виплати страхового 
відшкодування. Страховик має право продовжити зазначений у першому реченні цього пункту 
строк прийняття рішення про визнання або невизнання випадку страховим або відмову у виплаті 
страхового відшкодування, у разі якщо: 

11.2.1. між Страхувальником та іноземним покупцем існує спір (у розумінні пп.2.1.13. 
п. 2.1. цієї Оферти)- до дати набрання чинності відповідного рішення суду, що розглядав спір, 
або до дати врегулювання спору на досудовому (претензійному/позасудовому) етапі, що 
підтверджується листом сторони-ініціатора спору про врегулювання такого спору (відсутність 
претензій/рекламацій) або іншим документом (додатковою угодою тощо), підписаним спільно 
Страхувальником та іноземним покупцем; 

11.2.2. неможливо визначити розмір завданих збитків або встановити факт, причини та 
обставини настання події, що має ознаки страхового випадку, на підставі наданих 
Страхувальником документів, або наявні мотивовані сумніви в достовірності документів, що 
підтверджують факт, причини та обставини настання події або розмір завданих збитків – до 
моменту остаточного з'ясування факту, обставин і причин настання події, що має ознаки 
страхового випадку, та розміру завданих збитків (отримання додаткових документів, відповідних 
висновків/роз’яснень/рішень тощо від Страхувальника, компетентних органів, експертних 
організацій тощо) та/або підтвердження автентичності документів, але на строк не більше ніж 90 
(дев’яносто) календарних днів; 

11.2.3. правоохоронними органами розпочато досудове розслідування (порушено 
кримінальне провадження) відносно працівників, посадових осіб, учасників, засновників та/або 
власників Страхувальника та/або працівників, посадових осіб, учасників, засновників та/або 
власників іноземного покупця щодо поставки товару (виконання робіт, надання послуг) за ЗЕД – 
до закриття кримінального провадження або прийняття рішення суду у справі. 

11.3. Рішення Страховика про невизнання випадку страховим або про відмову у здійсненні 
виплати страхового відшкодування або про продовження строку прийняття рішення 
оформлюється письмово в довільній формі з обґрунтуванням підстав прийняття відповідного 
рішення та протягом 10 (десяти) робочих днів від дня прийняття такого рішення надсилається 
Страхувальнику (вигодонабувачу).  

11.4. Здійснення виплати страхового відшкодування проводиться Страховиком згідно з 
Договором на підставі заяви Страхувальника (його правонаступника або третіх осіб, визначених 
Договором) про виплату страхового відшкодування і рішення Страховика про визнання випадку 
страховим та здійснення виплати страхового відшкодування, що оформлюється (рішення) 
страховим актом на підставі наданих Страхувальником документів. Страхове відшкодування не 
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може перевищувати розмір прямого збитку, заподіяного Страхувальнику та/або іншій особі, 
передбаченій договором страхування (вигодонабувачу). 

11.5. У разі настання страхового випадку Страховик відшкодовує в межах страхової суми, 
збитки, які поніс Страхувальник внаслідок повного або часткового невиконання іноземним 
покупцем зобов'язань за ЗЕД перед Страхувальником в частині сплати дебіторської 
заборгованості за інвойсом, зазначеним в пп.7.1. п.7  Заяви-приєднання, що був виставлений 
Страхувальником іноземному покупцю за ЗЕД. Розмір збитків визначається Страховиком на 
підставі документів, що підтверджують понесені Страхувальником збитки внаслідок настання 
страхового випадку. 

11.6.  Під час обчислення розміру збитків Страхувальника застрахована прострочена і 
неоплачена дебіторська заборгованість зменшується на розмір: 

11.6.1. сум (платежів), отриманих Страхувальником від особи, винної у заподіянні шкоди 
або інших третіх осіб на відшкодування збитків, що виникли внаслідок настання страхового 
випадку;  

11.6.2. будь-яких сум, виплачених по банківській гарантії, за договором поруки, по іншим 
видам забезпечення, отриманого щодо застрахованої за цим Договором дебіторської 
заборгованості; 

11.6.3. сум взаємозаліків, контр-претензій; 
11.6.4. сум виручки від реалізації повернутих товарів, на які Страхувальник зберіг право 

власності; 
11.6.5. суми втраченого страхового інтересу (передання/продаж/відступлення права 

вимоги тощо) щодо застрахованої дебіторської заборгованості. 
11.7. Якщо суми, зазначені в пункті 11.6. цієї Оферти, будуть отримані Страхувальником 

після виплати Страховиком страхового відшкодування, Страхувальник зобов’язаний письмово 
протягом 5 (п’яти) робочих днів повідомити Страховика про такі суми (платежі) та у цей же строк 
повернути Страховику суму отриманого страхового відшкодування (у частині, що дорівнює сумі, 
отриманій Страхувальником від іноземного покупця або інших третіх осіб в рахунок погашення 
заборгованості за ЗЕД). 

11.8. Розмір страхового відшкодування визначається Страховиком у валюті страхової  
суми. Виплата страхового відшкодування здійснюється Страховиком у гривні за офіційним 
курсом Національного банку України на день виплати. Виплата страхового відшкодування 
Страхувальнику здійснюється Страховиком протягом 5 (п’яти) робочих днів з дати прийняття 
відповідного рішення (оформлення страхового акту) безготівковим перерахуванням на 
банківський рахунок Страхувальника.  

11.9. Виплата страхового відшкодування здійснюється Страховиком у розмірі, 
визначеному згідно з умовами Договору, але не більше страхової суми, з вирахуванням 
франшизи, зазначеної в п.10 Заяви-приєднання. 

11.10. Датою здійснення виплати страхового відшкодування вважається дата списання 
коштів з поточного рахунку Страховика.  

11.11. Виплата страхового відшкодування Страхувальнику здійснюється Страховиком за 
умови, що дебіторська заборгованість, на дату прийняття рішення про виплату страхового 
відшкодування відповідає всім вимогам, зазначеним у підпунктах п.3.3.  цієї Оферти.  

11.12. Страховик, після здійснення виплати страхового відшкодування за Договором, має 
право вимоги до особи, відповідальної за заподіяні збитки, у розмірі здійсненого страхового 
відшкодування та інших пов'язаних із ним фактичних витрат.  

11.13. До Страховика, після здійснення виплати страхового відшкодування, в межах такої 
виплати переходить право вимоги (суброгація), яке Страхувальник або інша особа, визначена 
Договором, що одержала страхове відшкодування, має до особи, відповідальної за заподіяні 
збитки. Страхувальник зобов’язаний передати Страховику усі документи і докази, надати всю 
інформацію та здійснити всі необхідні заходи для забезпечення можливості реалізації 
Страховиком права вимоги.  

11.14. Страхувальник на вимогу Страховика повинен укласти з останнім договір 
відступлення права вимоги. З міркувань доцільності реалізації права вимоги до особи, 
відповідальної за заподіяні збитки (стягнення заборгованості) або для спрощення правових 
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процедур проти особи, відповідальної за заподіяні збитки, Сторони Договору за спільною згодою 
можуть уповноважити одну зі Сторін Договору або іншу третю особу на вчинення дій щодо 
реалізації права вимоги (стягнення заборгованості).  

11.15. Якщо здійснення права вимоги, що перейшло до Страховика після виплати 
страхового відшкодування, стало неможливим через дії (бездіяльність) Страхувальника, у тому 
числі через невиконання Страхувальником зобов’язання, передбаченого реченням другим 
п.11.14. цієї Оферти, Страховик має право вимагати повернення раніше виплаченої 
Страхувальнику суми страхового відшкодування, а Страхувальник зобов’язаний повернути таку 
суму протягом 3 (трьох) робочих днів з дня отримання відповідної письмової вимоги від 
Страховика. 

11.16. Страхувальник зобов’язаний повернути Страховику суму виплаченого страхового 
відшкодування протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня отримання письмової вимоги Страховика 
в разі, якщо працівників, посадових осіб, учасників, засновників, власників Страхувальника 
та/або осіб, які діяли за дорученням (усним чи письмовим) Страхувальника, визнано судом 
винними в скоєнні злочину, пов’язаного з порушенням законодавства про боротьбу з корупцією, 
або визнано винними у скоєнні іншого злочину, який призвів до настання страхового випадку. 

11.17. Страхувальник зобов'язаний повернути Страховику виплачене страхове 
відшкодування, якщо протягом передбаченого законодавством України терміну позовної 
давності, виявиться така обставина, що за законом або за Договором повністю або частково 
позбавляє Страхувальника права на страхове відшкодування.  

12. ПЕРЕЛІК ВИНЯТКІВ ЗІ СТРАХОВИХ ВИПАДКІВ ТА ОБМЕЖЕННЯ 
СТРАХУВАННЯ  

12.1.  Не є страховими випадками події, що стались у зв’язку  або унаслідок: 
12.1.1. підробки документів, обману, шахрайства з боку Страхувальника та/або іноземного 

покупця (їх працівників, посадових осіб, учасників, засновників, власників 
Страхувальника/іноземного покупця та/або осіб, які діяли за дорученням (усним чи письмовим) 
Страхувальника/іноземного покупця); 

12.1.2. порушення або невиконання Страхувальником зобов'язань, передбачених ЗЕД; 
12.1.3. визнання недійсним у судовому порядку ЗЕД, у тому числі з підстав 

невідповідності вимогам законів України або міжнародних договорів України; 
12.1.4. порушення Страхувальником (його працівниками, посадовими особами, 

учасниками, засновниками,  власниками Страхувальника та/або особами, які діяли за дорученням 
(усним чи письмовим) Страхувальника) положень чинного законодавства України (у тому числі 
укладання угод, що не відповідають вимогам законодавства); 

12.1.5. порушення або невиконання Страхувальником або його представниками, які 
виступають від його імені та/або його агентами, транспортними та іншими підрядниками, 
іншими уповноваженими представниками вимог законодавства, рішень або розпоряджень 
державних та/або адміністративних органів щодо зовнішньої торгівлі або обігу валюти, чинних 
у країні Страхувальника; 

12.1.6. несплати дебіторської заборгованості іноземним покупцем, який є пов’язаною 
особою зі Страхувальником; 

12.1.7. неотримання Страхувальником, його підрядником, субпідрядником або їх 
представниками необхідних ліцензій та дозволів по товарам та послугам, експорт яких 
суперечить діючим заборонам й обмеженням в Україні, та/або транзиту – у транзитних країнах; 

12.1.8. відвантаження товару та/або надання робіт/послуг, наданих без необхідних 
дозволів або з їх порушенням, або всупереч заборонам, передбаченим законодавством України 
та/або законодавством країни іноземного покупця, включаючи скасування експортної ліцензії, 
якщо Страхувальник був проінформований про це до відвантаження товару та/або надання 
робіт/послуг; 

12.1.9. прийняття країною іноземного покупця юридичних норм, згідно з якими платіж, 
здійснений іноземним покупцем у локальній валюті, звільняє іноземного покупця від зобов’язань 
щодо здійснення платежів, незважаючи на те, що внаслідок коливань курсу валют платіж, 
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здійснений іноземним покупцем, після конвертації у валюту ЗЕД на дату сплати дебіторської 
заборгованості не є достатнім для повного виконання зобов’язань іноземним покупцем; 

12.1.10. відмови іноземного покупця від прийняття товару (робіт, послуг) з будь-яких 
причин; 

12.1.11.  впливу ядерної енергії в будь-якій формі, радіації або радіоактивного забруднення; 
12.1.12. дії хімічної, біологічної, біохімічної або електромагнітної зброї, кібератаки; 
12.1.13. настання подій, які не зазначені у Договорі як страхові ризики. 
12.2. Страховик не відшкодовує збитки Страхувальника та/або заборгованість (у тому числі 

дебіторську заборгованість): 
12.2.1. що є сумою (або частиною суми) попередньої оплати (авансового 

платежу/передоплати); 
12.2.2. у формі непрямих збитків, в тому числі будь-які штрафні санкції (неустойки, 

штрафи, пені), судові витрати тощо; 
12.2.3. що виникли внаслідок інфляції, зміни в курсах валют; 
12.2.4. у вигляді витрат на проведення платежів; 
12.2.5. що підлягають сплаті безвідкличним акредитивом і підтверджуються банком, 

заснованим в Україні; 
12.2.6. що є предметом спору; 
12.2.7. у вигляді матеріальної компенсації моральної шкоди за приниження ділової 

репутації; 
12.2.8. що виникли внаслідок подій, що сталися на території України, на яку не 

розповсюджується страхове покриття, згідно умов Договору; 
12.2.9. у вигляді компенсацій за знищення чи пошкодження товару, що постачається 

іноземному покупцю; додаткових витрат, що виникли у Страхувальника у зв’язку зі скаргами 
іноземного покупця на наявність дефектів товару, що постачається та/або неякісно виконану 
роботу та/чи надану послугу; 

12.2.10. у вигляді неотриманих Страхувальником доходів, які могли бути отримані 
останнім, якби іноземний покупець виконав свої зобов’язання за ЗЕД належним чином (упущена 
вигода). 

12.3. Дія Договору не поширюється на події, що мають ознаки страхового випадку, які 
настали до набрання чинності Договором чи до початку строку дії Договору або після закінчення 
(припинення) строку дії Договору, та/або поза територією (місцем) дії Договору. 

13. ПІДСТАВИ ВІДМОВИ У ВИПЛАТІ СТРАХОВОГО ВІДШКОДУВАННЯ  

13.1. Підставою для відмови Страховика у здійсненні виплати страхового відшкодування 
є: 

13.1.1. навмисні дії Страхувальника (у тому числі його працівників, посадових осіб, 
власників, засновників, учасників та/або осіб, які діяли за дорученням (усним чи письмовим) 
Страхувальника) або особи, на користь якої укладено Договір (вигодонабувача), спрямовані на 
настання страхового випадку, крім дій, вчинених у стані крайньої необхідності або необхідної 
оборони, або випадків, визначених законом чи міжнародними звичаями; 

13.1.2. вчинення Страхувальником (у тому числі його працівниками, посадовими особами, 
власниками, засновниками, учасниками та/або особами, які діяли за дорученням (усним чи 
письмовим) Страхувальника) або особою, на користь якої укладено Договір (вигодонабувачем), 
умисного кримінального правопорушення, що призвело до настання страхового випадку; 

13.1.3. подання Страхувальником під час укладання Договору та/або в ході його 
виконання неправдивих відомостей про об’єкт страхування, обставини, що мають істотне 
значення для оцінки страхового ризику, або про факт настання страхового випадку; 

13.1.4. одержання Страхувальником  або особою, на користь якої укладено Договір 
(вигодонабувачем) повного відшкодування збитків від особи, яка їх заподіяла та/або іншої 
третьої особи. Якщо збиток відшкодований частково, страхове відшкодування здійснюється з 
вирахуванням суми, отриманої від зазначеної особи як відшкодування збитків; 

13.1.5. несвоєчасне повідомлення Страхувальником (вигодонабувачем) Страховика про 
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настання події, що має ознаки страхового випадку без поважних  причин або невиконання інших 
обов’язків, визначених Договором або законодавством, якщо це призвело до неможливості 
Страховика встановити факт, причини та обставини настання страхового випадку або розмір 
завданого збитку; 

13.1.6. наявність обставин, які є винятками зі страхових випадків та обмеженнями 
страхування, передбаченими Договором; 

13.1.7. невжиття Страхувальником заходів щодо запобігання або зменшення збитків; 
13.1.8. створення Страхувальником або особою, на користь якої укладено Договір 

(вигодонабувачем), перешкоди Страховикові у визначенні факту, причин та обставин настання 
страхового випадку або розміру завданого збитку; 

13.1.9. відмова Страхувальника від грошових претензій за ЗЕД та/або свого права вимоги 
до особи, відповідальної за завдані збитки, або в разі, якщо здійснення цього права стало 
неможливим з вини Страхувальника; 

13.1.10. передача (відступлення, продаж) Страхувальником прав вимоги за ЗЕД третій особі 
без письмового погодження зі Страховиком; 

13.1.11.  якщо протягом строку дії Договору Страхувальник та іноземний покупець стали 
пов'язаними між собою особами; 

13.1.12. невідповідність ЗЕД вимогам, встановленим у Додатку №2 до цієї Оферти;  
13.1.13. невідповідність Страхувальника всім умовам, передбаченим в п.1.7. цієї Оферти, 

на момент подання Страховику Заяви на страхування та підписання Заяви-приєднання; 
13.1.14. невідповідність іноземного покупця усім вимогам, передбаченим рядком 1 Таблиці 

Додатку №2 до цієї Оферти, на момент подання Страхувальником Страховику Заяви на 
страхування та підписання Страхувальником Заяви-приєднання; 

13.1.15. якщо Страхувальник втратив страховий інтерес  (передав/відступив/продав свої 
права вимоги) щодо застрахованої дебіторської заборгованості. Якщо страховий інтерес  було 
втрачено (передано/відступлено/продано права вимоги) частково, то відшкодування завданих 
Страхувальнику збитків здійснюється Страховиком у тій самій пропорції, як і відношення 
дебіторської заборгованості, по якій залишився страховий  інтерес Страхувальника до загального 
розміру застрахованої дебіторської заборгованості; 

13.1.16. невідповідність дебіторської заборгованості, на дату прийняття Страховиком 
рішення про визнання або невизнання випадку страховим, всім вимогам, зазначеним у 
підпунктах пункту 3.3. цієї Оферти; 

13.1.17. невиконання Страхувальником зобов’язань, передбачених Договором, якщо це 
призвело до неможливості Страховика встановити факт, причини та обставини настання 
страхового випадку або розмір заподіяної шкоди (збитків); 

13.1.18. якщо під час досудового розслідування встановлено обставини, що заперечують 
визнання події страховим випадком (закриття кримінального провадження, розслідування події 
за ознаками іншого злочину, що підтверджено відповідним витягом з Єдиного реєстру досудових 
розслідувань чи постановою компетентного органу); 

13.1.19. якщо Страхувальник не надав документи та/або інформацію, зазначені у 
підпунктах пункту 10.8. цієї Оферти, протягом 90 (дев’яносто) календарних днів з дня, 
наступного за днем закінчення періоду очікування або у інший строк, додатково погоджений 
Сторонами, згідно з реченням другим п.10.12. цієї Оферти; 

13.1.20. якщо Страхувальник у визначений Страховиком термін не надав останньому для 
огляду оригінали документів, які раніше були надані Страхувальником у вигляді копій 
документів та/або електронних копій оригіналів паперових документів; 

13.1.21. наявність інших підстав, встановлених законодавством. 
13.2. Страхувальник повідомлений, що Страховик не надає страхове покриття / не виплачує 

страхове відшкодування за Договором / не встановлює та/або продовжує ділові відносини / не 
проводить видаткові фінансові операції / не надає фінансові та інші пов’язані послуги, якщо: 

- Страхувальник, його власники, кінцеві бенефіціарні власники або представники включені 
до переліку осіб, пов’язаних із провадженням терористичної діяльності, або стосовно яких 
застосовано міжнародні санкції; 
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- Страхувальник, його власники, кінцеві бенефіціарні власники або представники є 
об’єктами застосування персональних, спеціальних економічних та інших обмежувальних 
заходів (санкцій), застосованих відповідно до рішень Ради національної безпеки України (РНБО), 
резолюцій Ради безпеки Організації Об'єднаних Націй (ООН), рішень Управління з контролю за 
іноземними активами Міністерства фінансів США (OFAC) або рішень Ради Європейського 
Союзу (ЄС), тощо; 

- Страхувальник, а також установи, через які Страхувальник здійснює передачу 
(отримання) активів, мають резидентство наступних країн/територій та/або видаткові фінансові 
операції Страхувальника пов’язані з наступними країнами/територіями: Куба, Іран, Північна 
Корея, М'янма, Судан, Південний Судан, Сирія, Республіка Абхазія, Південна Осетія, 
Придністровська Молдавська Республіка, тимчасово окуповані території України.  

13.3. Страховик здійснює виплату страхового відшкодування за страховими випадками, за 
якими виплата страхового відшкодування не була здійснена з підстав, зазначених у пункті 13.2. 
Оферти, після того, як зазначені санкції, заборони та обмеження будуть скасовані. Таке саме 
правило діє для видаткових фінансових операцій, які не були здійснені з підстав, зазначених у 
пункті 13.2. Оферти. 

13.4. Рішення Страховика про здійснення або відмову у здійсненні виплати страхового 
відшкодування може бути оскаржено Страхувальником у судовому порядку. 

14.  ПОРЯДОК ВНЕСЕННЯ ЗМІН І ПРИПИНЕННЯ ДІЇ ДОГОВОРУ. ВІДМОВА ВІД 
ДОГОВОРУ 

14.1. Дія Договору припиняється та Договір втрачає чинність за згодою Сторін, а також у 
разі: 

14.1.1. закінчення строку дії Договору; 
14.1.2. виконання Страховиком зобов’язань перед Страхувальником у повному обсязі; 
14.1.3. ліквідації Страхувальника (крім випадку, передбаченого п.14.3. цієї Оферти); 
14.1.4. ліквідації Страховика у порядку, встановленому законодавством України; 
14.1.5. набрання законної сили рішенням суду про визнання Договору недійсним; 
14.1.6. в інших випадках, передбачених законодавством України та Договором. 
14.2.  Дія Договору може бути достроково припинена за вимогою Страхувальника або 

Страховика.  
Про намір достроково припинити дію Договору будь-яка Сторона зобов’язана повідомити 

іншу Сторону не пізніше як за 30 (тридцять) календарних днів до дати припинення дії Договору. 
У разі дострокового припинення дії Договору за вимогою Страхувальника Страховик 

повертає йому сплачений страховий платіж за період, що залишився до закінчення строку дії 
Договору, з вирахуванням витрат, пов’язаних безпосередньо з укладенням і виконанням цього 
Договору, розмір яких зазначено в пп.15.11. п.15 Заяви-приєднання, та фактичних виплат 
страхового відшкодування, що були здійснені за Договором.  

Якщо вимога Страхувальника обумовлена порушенням Страховиком умов Договору, 
Страховик повертає Страхувальнику сплачений ним страховий платіж повністю. 

У разі дострокового припинення дії Договору за вимогою Страховика Страхувальнику 
повертаються повністю сплачений ним страховий платіж.  

Якщо вимога Страховика щодо дострокового припинення Договору обумовлена 
невиконанням Страхувальником умов Договору, Страховик повертає Страхувальнику сплачений 
страховий платіж за період, що залишився до закінчення строку дії Договору, з вирахуванням 
витрат, пов’язаних безпосередньо з укладенням і виконанням цього Договору, розмір яких 
зазначено в пп.15.11. п.15 Заяви-приєднання, та фактичних виплат страхового відшкодування, 
що були здійснені за цим Договором. 

14.3. У разі припинення Страхувальника – юридичної особи з визначенням 
правонаступника (правонаступників) в період дії Договору, права та обов'язки Страхувальника 
за цим Договором переходять до такого правонаступника (правонаступників) відповідно до 
законодавства. В інших випадках права й обов’язки Страхувальника можуть перейти до іншої 
фізичної чи юридичної особи лише за згодою Страховика. 
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14.4. Про майбутню ліквідацію або реорганізацію Страхувальник зобов'язаний попередньо 
за 30 (тридцять) календарних днів письмово повідомити Страховика. 

14.5. Договір вважається недійсним з моменту його укладення у випадках, 
передбачених Цивільним кодексом України. 

14.6. Договір визнається недійсним також у разі, якщо: 
14.6.1. його укладено після настання події, що має ознаки страхового випадку; 
14.6.2. відсутній об’єкт страхування або об’єктом страхування є майно, яке підлягає 

конфіскації на підставі судового вироку або рішення, що набуло законної сили; 
14.6.3. Страховиком доведено, що Договір укладено з метою отримання неправомірної 

вигоди та/або вчинення шахрайських дій; 
14.6.4. у Страхувальника (вигодонабувача) відсутній страховий інтерес. 
14.7. Договір визнається недійсним у судовому порядку. 
14.8. Страхувальник має право протягом 30 календарних днів з дня укладення Договору 

відмовитися від такого Договору без пояснення причин, крім наступних випадків:  
а) якщо строк дії Договору становить менше 30 календарних днів;  
б) якщо за Договором повідомлено про настання події, що має ознаки страхового випадку. 
Про намір відмовитися від Договору Страхувальник повідомляє Страховика у письмовій 

формі шляхом надання відповідної заяви, у вигляді паперового або електронного документа 
відповідно до умов пункту 16.3  Оферти.  

14.9. У разі відмови Страхувальника від Договору, Страховик зобов’язаний повернути 
Страхувальнику сплачений ним страховий платіж повністю, за умови, що протягом цього періоду 
не відбулися події, що мають ознаки страхового випадку. 

14.10. Зміни до публічної частини Договору, а саме, до цієї Оферти можуть вноситися 
Страховиком в односторонньому порядку (з урахуванням обмежень, визначених 
законодавством) шляхом викладення Оферти у новій редакції, що розміщується  на веб-сайті 
Страховика та надсилається Страховиком у форматі .pdf, підписаного Страховиком із 
застосуванням КЕП уповноваженої особи Страховика з кваліфікованою електронною позначкою 
часу, на електронну адресу Страхувальника вказану у Заяві-приєднання. Надсилання 
Страховиком нової редакції Оферти на електронну адресу Страхувальника, вказану у Заяві-
приєднання, вважається належним повідомленням Страхувальника про внесення змін в Оферту.  

Якщо Страхувальник не згоден із змінами умов Договору, він має право достроково 
припинити його дію, повідомивши про це Страховика у 15-тиденний термін, відлік якого 
починається з дня, наступного за днем надсилання Страховиком Оферти у новій редакції на 
електронну адресу Страхувальника, вказану у Заяві-приєднання. В такому випадку Страховик 
повертає Страхувальнику сплачений страховий платіж за період, що залишився до закінчення 
строку дії Договору, з вирахуванням витрат, пов’язаних безпосередньо з укладенням і 
виконанням цього Договору, розмір яких зазначено в пп.15.11. п.15 Заяви-приєднання, та 
фактичних виплат страхового відшкодування, що були здійснені за цим Договором.  

Якщо від Страхувальника не надійде повідомлення про дострокове припинення дії 
Договору протягом терміну, зазначеного у реченні першому абзацу другого пункту 14.10. цієї 
Оферти, на наступний день після спливу такого терміну Страхувальник вважається таким, що 
повністю прийняв умови Оферти в новій редакції.  

14.11. Зміни до індивідуальної частини Договору, а саме до Заяви-приєднання, вносяться 
виключно за згодою Сторін Договору та оформляються у письмовій формі у вигляді додаткової 
угоди, яка після підписання Сторонами стає невід’ємною частиною Договору.  

14.12. Повернення Страхувальнику страхового платежу здійснюється Страховиком в 
безготівковій формі на рахунок Страхувальника, зазначений у Розділі 2 Заяви-приєднання або у 
повідомленні Страхувальника про дострокове припинення Договору. 

15. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА НЕВИКОНАННЯ АБО 
НЕНАЛЕЖНЕ ВИКОНАННЯ УМОВ ДОГОВОРУ 

15.1. Усі спори за Договором вирішуються шляхом переговорів. 
15.2. Претензії та скарги щодо надання страхових послуг за Договором приймаються 
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Страховиком у письмовому вигляді, шляхом направлення їх на поштову адресу Страховика - 
01001, м. Київ, А/С-72 або в електронному вигляді на адресу електронної пошти 
info@eca.gov.ua. 

15.3. У разі недосягнення згоди спори передаються на розгляд до суду в порядку та за 
правилами, передбаченими законодавством України.  

15.4. Страховик несе майнову відповідальність за несвоєчасне здійснення виплати 
страхового відшкодування з вини останнього, шляхом сплати Страхувальнику пені в розмірі 
0,01% суми несвоєчасно сплаченого страхового відшкодування за кожний день прострочення, 
але не більше подвійної облікової ставки Національного банку України, що діє на момент 
прострочення платежу. 

16. ІНШІ УМОВИ 

16.1. Умови Політики в редакції, що є чинною на дату укладання Договору, у тому числі не 
включені до тексту цього Договору, але такі, що не суперечать умовам цього Договору, 
обов’язкові для Страхувальника та Страховика. 

16.2. У випадку невідповідності положень цього Договору умовам Політики, пріоритет 
мають положення цього Договору.  

16.3. Усі повідомлення, заяви, запити, звіти, листи та інші документи (зокрема, але не 
обмежуючись, передбачені підпунктами пункту 10.8 Оферти), що надсилаються однією 
Стороною іншій Стороні в ході або на виконання умов цього Договору, складаються виключно 
у письмовій формі у вигляді паперового або електронного документа. Зазначені повідомлення, 
заяви, запити, звіти, листи та інші документи Сторони вважаються наданими (врученими) іншій 
Стороні належним чином, якщо вони надіслані в терміни, передбачені Договором, на адреси 
Сторін, що зазначені у таблиці цього пункту нижче, та виключно у такі способи:  

1) повідомлення, заяви, запити, звіти, листи та інші документи, що складені у вигляді 
паперового документа: 

- рекомендованим листом з повідомленням про вручення іншій Стороні, або  
- надані іншій Стороні особисто (у тому числі кур’єром) з врученням під розпис Сторони-

отримувача; 
2) повідомлення, заяви, запити, звіти, листи та інші документи, що складені у вигляді 

електронного документа, а також, електронні копії паперових документів, що засвідчені шляхом 
накладання електронного підпису, - направляються на електронну адресу іншої Сторони у формі, 
що дає змогу перевірити їх цілісність, а саме, PDF файл з розширенням .p7s. Повідомлення, заяви, 
запити, звіти, листи та інші документи, що складені у вигляді електронного документа, а також, 
електронні копії паперових документів, створюється та підписується Стороною в інформаційно-
комунікаційній системі, що використовується такою Стороною, шляхом накладання 
Кваліфікованого електронного підпису уповноваженим представником такої Сторони.  

Сторони погодили використання наступних адрес для належного вручення документів: 

п/н вид адреси 
адреса 

Страховика Страхувальника 
для документів, складених в електронній формі 

1. електронна адреса   info@eca.gov.ua      
відповідно до п.2 Заяви-

приєднання 
для документів, складених у паперовій формі 

2. 
адреса для направлення 
рекомендованих та/або 
цінних листів 

01001,  
м. Київ, А/С-72 

відповідно до п.2 Заяви-
приєднання 

 

3. 
адреса для вручення 
особисто (у тому числі 
кур’єром)  

03057, м. Київ, вул. Михайла 
Брайчевського (попередня 

назва вул. Металістів), буд. 15 

відповідно до п.2 Заяви-
приєднання 

 
Сторони погодили, що усі повідомлення, заяви, запити, звіти, листи та інші документи, 

незалежно від вигляду їх складання (паперовий або електронний документ), що надійшли 
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Стороні у робочі дні після 17 години 59 хвилин, а у п’ятницю та передсвяткові дні – після 16 
години 44 хвилин, а також ті, що надійшли у вихідні, святкові або неробочі дні, - вважаються 
отриманими Стороною у наступний робочий день.   

Якщо підписантом повідомлення, заяви, запиту, листа або іншого документа, незалежно від 
вигляду його складання (паперовий або електронний документ), а також, електронних копій 
паперових документів, - є особа, що діє не на підставі статуту такої Сторони, то до такого 
повідомлення, заяви тощо обов'язково долучається у якості додатка документ, що підтверджує 
повноваження підписанта. 

16.4. Сторона, яка направила повідомлення, заяви, запити, звіти, листи та інші документи у 
вигляді електронного документа, або електронні копії паперових документів, - зобов'язана на 
вимогу Сторони-отримувача надати такі документи та/або додатки до них у вигляді паперових 
документів, засвідчених належним чином.  

16.5. Усі документи, що викладені іноземною мовою та подаються Страхувальником до 
Страховика під час укладання Договору або в ході його виконання, повинні бути перекладені за 
рахунок Страхувальника на державну мову із засвідченням вірності перекладу з однієї мови на 
іншу або підпису перекладача в установленому законодавством порядку. Документи, текст яких 
складений одночасно іноземною та українською мовами (двомовні документи),  не 
перекладаються на українську мову. 

16.6. Страховик і Страхувальник заявляють та гарантують, що їхні представники, які 
підписали цей Договір, належним чином уповноважені, та документи, що підтверджують їхні 
повноваження, належним чином видані, та на момент підписання Договору не були змінені та/або 
відкликані.  

16.7. Страхувальник та Страховик зобов’язані повідомити один одного про зміну адреси 
місцезнаходження протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту настання такого факту. У 
протилежному випадку заяви (листи, повідомлення тощо), надіслані однією Стороною на 
останню відому адресу іншої Сторони, вважаються врученими належним чином.  

16.8. Назви розділів Договору призначені виключно для зручності користування та не 
використовуються для тлумачення змісту Договору. 

16.9. Антикорупційні застереження: 
16.9.1.    При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані 

особи, засновники, члени, працівники або посередники не одержують неправомірну вигоду, не 
приймають таку вигоду, не приймають пропозиції/обіцянки такої вигоди для себе чи інших осіб, 
не надають пропозицій/обіцянок надання неправомірної вигоди, не надають неправомірну 
вигоду особі, або на її вимогу іншій фізичній або юридичній особі з метою здійснення впливу на 
дії або рішення цих осіб з метою схилити цю особу до протиправного використання наданих їй 
повноважень чи пов’язаних з ними можливостей та/або одержати які-небудь неправомірні 
переваги або з іншими неправомірними цілями 

16.9.2.     Неправомірною вигодою є грошові кошти або інше майно, переваги, пільги, 
послуги, нематеріальні активи, будь-які інші вигоди нематеріального чи негрошового характеру, 
які обіцяють, пропонують, надають або одержують без законних на те підстав. 

16.9.3.     При виконанні своїх зобов'язань за цим Договором, Сторони, їх афілійовані 
особи, засновники, члени, працівники або посередники не здійснюють дії, які кваліфікуються 
застосованим для цілей цього Договору законодавством, як давання або одержання хабаря, 
комерційний підкуп, зловживання владою, повноваженнями або службовим становищем, 
прийняття пропозиції, обіцянки або одержання неправомірної вигоди, підкуп службової особи 
юридичної особи, зловживання впливом, а також інші дії, що порушують вимоги чинного 
законодавства України та міжнародних актів про запобігання корупції та протидію легалізації 
(відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом. 

16.9.4.   У випадку виникнення у Сторони підозри, що відбулося або може відбутися 
порушення будь-яких положень, наведених у підпунктах пункту 16.9. цієї Оферти, відповідна 
Сторона зобов'язується негайно повідомити іншу Сторону в письмовій формі. Після письмового 
повідомлення Сторона, що повідомляє, має право призупинити виконання зобов'язань за цим 
Договором до одержання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це 
підтвердження повинно бути надане протягом 10 (десяти) робочих днів з дати відправлення 
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письмового повідомлення. 
16.9.5. У письмовому повідомленні Сторона зобов'язана послатися на факти або надати 

матеріали, що вірогідно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося або може 
відбутися порушення будь-яких положень, наведених у підпунктах пункту 16.9. цієї Оферти, 
контрагентом, його афілійованими особами, засновниками, членами, працівниками або 
посередниками, що виражається в діях, що кваліфікуються чинним законодавством як давання 
або одержання хабаря, комерційний підкуп, зловживання владою, повноваженнями або 
службовим становищем, прийняття пропозиції, обіцянки або одержання неправомірної вигоди, 
підкуп службової особи юридичної особи, зловживання впливом, а також інші дії, що порушують 
вимоги чинного законодавства України та міжнародних актів про запобігання корупції та 
протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом. 

16.9.6. Підтвердження вчинення Стороною дій, заборонених підпунктами пункту 16.9. цієї 
Оферти, є підставою для розірвання Договору та/або відшкодування завданих збитків за рахунок 
винної Сторони. 

16.10. Антикорупційні застереження, зазначені у підпунктах пункту 16.9. цієї Оферти, є 
істотною умовою цього Договору, відповідно до частини 1 ст. 638 Цивільного кодексу України.  
Підписанням Договору представники Сторін Договору дають свою згоду на збір, обробку і 
використання своїх персональних даних відповідно до вимог Закону України «Про захист 
персональних даних» в обсязі, зазначеному у Договорі та в документах, що підтверджують 
повноваження представників Сторін для укладання Договору. Представники Сторін 
підтверджують, що вони повідомлені про володільця персональних даних, склад та зміст 
зібраних персональних даних, свої права відповідно до статей 8 та 12 Закону України «Про захист 
персональних даних», мету збору персональних даних та осіб, яким передаються його 
персональні дані. Сторони Договору підтверджують, що розуміють і погоджуються з тим, що 
Сторони не несуть будь-якої відповідальності за розголошення третім особам персональних 
даних щодо них у разі, якщо таке розголошення необхідне для реалізації Стороною своїх прав та 
обов’язків, визначених чинним законодавством України та Договором. Обробка персональних 
даних представника Страхувальника за цим Договором та інших фізичних осіб, будь-якими 
третіми особами (асистуючими компаніями, перестраховиками, іноземними суб’єктами 
відносин, пов’язаних із персональними даними та ін.), яким Страховик надав таке право згідно з 
вимогами законодавства України, здійснюється в межах, необхідних для забезпечення виконання 
умов цього Договору, на підставі згоди, передбаченої цим Договором та окремо наданих 
фізичними особами згод.  

Примітка: під персональними даними в контексті цього Договору розуміються відомості 
про фізичну особу, яка ідентифікована або може бути конкретно ідентифікована, які 
Страхувальник надав Страховику при укладенні Договору, у тому числі відомості, які було 
надано Страхувальником про іноземного покупця, гаранта, поручителя.  

16.11. Підписанням цього Договору Страхувальник надає свою згоду та право 
Страховику на проведення останнім будь-яких дій щодо розслідування подій, що мають ознаки 
страхового випадку, отримувати інформацію та документи (що стосуються предмета та у межах 
цього Договору), що становлять таємницю страхування, та/або конфіденційну інформацію, та на 
їх передачу (включаючи інформацію та документи, отримані від Страхувальника в ході 
укладення та виконання цього Договору) перестраховику згідно з укладеними договорами 
перестрахування та/або іншим третім особам, що задіяні у врегулюванні або розслідуванні подій, 
що мають ознаки страхового випадку у зв’язку з виконанням цього Договору. 

16.12. Підписанням цього Договору Страхувальник надає свою згоду та право 
Страховику, а також уповноваженому Кабінетом Міністрів України органу управління 
Страховика – Міністерству економіки України, офісу Президента України, Національному Банку 
України, Міністерству фінансів України, секретаріату Кабінету Міністрів України, 
оприлюднювати на своїх офіційних веб-сайтах інформацію про цей Договір та інші договори, що 
укладенні (або будуть укладені) на забезпечення виконання зобов’язань Страховика за цим 
Договором, із зазначенням у тому числі, але не виключно, інформації про Страхувальника, його 
контрагентів, сум відповідних договорів. 

16.13. Підписанням цього Договору Страхувальник надає свою згоду та право 
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Страховику надавати отриману в ході укладення та/або виконанням цього Договору інформацію, 
у тому числі таку, що становить таємницю страхування, таким особам:   

- уповноваженому Кабінетом Міністрів України органу управління корпоративними 
правами держави ПрАТ «Експортно-кредитне агентство»;  

- офісу Президента України; 
- Національному Банку України; 
- Міністерству фінансів України; 
- секретаріату Кабінету Міністрів України; 
- рейтинговим агентствам, аудиторським компаніям, що здійснюють рейтингування або 

перевірку Страховика; 
- Бернському союзу; 
- міжнародним фінансовим організаціям та проєктам міжнародної технічної допомоги, які 

надають фінансування та/або технічну допомогу Страховику та/або Міністерству економіки 
України; 

- особам, яких Страховик залучатиме з метою захисту прав та інтересів Страховика, у тому 
числі правоохоронним та/ або судовим органам, органам нотаріату, особам, з якими 
укладатимуться договори стосовно надання відповідних юридичних послуг, та будь-яким іншим 
відповідним особам; 

- особам, яким  планується відступити права за Договором; 
- ТОВ «Українське бюро кредитних історій»; 
- іншим особам відповідно до чинного законодавства України та правочинів, укладених між 

Сторонами. 
16.14. Надання особам, зазначеним у п.16.13. Оферти, інформації отриманої в ході 

укладення та/або виконання Договору, у тому числі такої, що становить таємницю страхування, 
здійснюється Страховиком лише у тому обсязі, що є необхідним для виконання відповідними 
особами своїх функцій та задля досягнення цілей, у зв’язку з якими Страховик надає інформацію.  

16.15. Сторони Договору підтверджують, що поставлені до відома і надають свою згоду 
на збір, зберігання, використання та поширення через ТОВ «Українське бюро кредитних історій» 
(адреса: 01001, м. Київ, вул. Грушевського, 1д; код ЄДРПОУ 33546706) інформації за 
договірними зобов'язаннями, необхідної для формування кредитної історії згідно ст.7, 9 Закону 
України «Про організацію формування та обігу кредитних історій». Сторони Договору згодні з 
тим, що в разі неналежного виконання своїх зобов'язань ТОВ «Українське бюро кредитних 
історій», де буде зберігатись та оброблятись інформація по кредитній історії, розмір фінансової 
відповідальності ТОВ «Українське бюро кредитних історій» перед Сторонами Договору 
обмежується розміром, що вказаний в договорі про надання інформаційних послуг, укладеним 
між ПрАТ «Експортно-кредитне агентство» та ТОВ «Українське бюро кредитних історій». 

16.16. Підписанням цього Договору Страхувальник підтверджує та визнає, що з 
Політикою, розміщеною на веб-сторінці Страховика www.eca.gov.ua в мережі «Internet» за 
посиланням https://www.eca.gov.ua/wp-content/uploads/2025/09/polityka-strahuvannya-
zovnishnoekonomichnyh-dogovoriv-kontraktiv-z-01-10-2025.pdf, та умовами страхування, 
зазначеними в Договорі, Страхувальник ознайомлений і згодний, всі вказані відомості 
підтверджує. 

16.17. Підписанням цього Договору Страхувальник підтверджує та визнає, що: до 
укладення цього Договору на виконання вимог Закону України «Про фінансові послуги та 
фінансові компанії» (надалі – Закон) Страховик надав, а Страхувальник отримав та ознайомився 
зі всією інформацією в обсязі та в порядку, що передбачені частинами 1 та 2 статті 7 Закону 
(надалі – інформація); зазначена інформація є доступною/розміщеною на веб-сайті Страховика 
за посиланням https://www.eca.gov.ua, а також є повною та достатньою для правильного 
розуміння суті фінансових послуг, що надаються Страховиком; вся зазначена інформація та всі 
умови цього Договору та Політики Страхувальнику зрозумілі, зазначена інформація та Договір 
не містять двозначних формулювань та/або незрозумілих Страхувальнику визначень; укладання 
цього Договору не нав’язане Страхувальнику іншою особою; Страхувальник має необхідний 
обсяг правоздатності та дієздатності для укладання Договору.  

16.18. Цей Договір не є додатковим договором до інших товарів, робіт або послуг, що не 
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є страховими. 
16.19. На виконання ст.7 Закону України «Про фінансові послуги та фінансові компанії» 

реквізити органу, який здійснює державне регулювання щодо діяльності надавача фінансових 
послуг (адреса, номер телефону тощо): 

Національний банк України 
для подання письмових звернень: вул. Інститутська, 11-б, м. Київ-8, 01601 
тел. 0 800 505 240, e-mail: nbu@bank.gov.ua 

16.20. Додатками до цього Договору, на момент його укладання, є: 
Додаток 1: Форма Заяви-приєднання. 
Додаток 2: Вимоги до зовнішньоекономічних договорів (контрактів). 
Додаток 3: Форма Повідомлення про настання події, що має ознаки страхового випадку. 
Додаток 4: Форма Заяви про виплату страхового відшкодування. 
 
 
Приватне акціонерне товариство  
«Експортно-кредитне агентство» 
Код ЄДРПОУ: 42644659 
Місцезнаходження: бул. М. Міхновського, буд. 28, м. Київ, 01103, Україна 
Адреса офісу: вул. Михайла Брайчевського, 15, м. Київ, 03057 
Адреса для листування:  А/С-72, м. Київ, 01001 
IBAN UA733223130000026502000000947 в банку АТ «Укрексімбанк» 
ІПН платника ПДВ: неплатник ПДВ 
тел.: +38(044)2062242 
e-mail: info@eca.gov.ua   
WWW: www.eca.gov.ua  
 
Голова правління 
Руслан ГАШЕВ 
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 Додаток № 1  
до Пропозиції (оферти) укласти Договір страхування зовнішньоекономічних  

договорів (контактів) за страховим продуктом «EASY ЗЕД», затвердженої  
правлінням ПрАТ «Експортно-кредитне агентство» 25.09.2025 р. Протокол №59 

(публічна частина договору) 
 

ФОРМА ЗАЯВИ ПРО ПРИЄДНАННЯ ДО ДОГОВОРУ СТРАХУВАННЯ 
ЗОВНІШНЬОЕКОНОМІЧНИХ ДОГОВОРІВ (КОНТРАКТІВ) 

ЗА СТРАХОВИМ ПРОДУКТОМ EASY ЗЕД 
 

  
 

Заява про приєднання №   

до Договору страхування зовнішньоекономічних 
договорів (контрактів) за страховим продуктом EASY 

ЗЕД  
(далі - Заява-приєднання) 

 
Місце укладання Заяви-
приєднання 

Київ дата укладання Заяви-приєднання 
 

Ця Заява-приєднання, в розумінні законодавства України, зокрема Законів України «Про фінансові 
послуги та фінансові компанії» та «Про страхування», є індивідуальною частиною договору про надання 
фінансової послуги зі страхування, підписанням якої Страхувальник (особа, зазначена у п.2 цієї Заяви-
приєднання) приєднується в цілому до Договору страхування зовнішньоекономічних договорів 
(контрактів) за страховим продуктом EASY ЗЕД, що складається з публічної частини договору, якою є 
Пропозиція (оферта) укласти Договір страхування зовнішньоекономічних договорів (контактів) за 
страховим продуктом «EASY ЗЕД», затвердженої правлінням ПрАТ «Експортно-кредитне агентство» 
25.09.2025р. Протокол №59 (далі - Оферта), що розміщена на веб-сайті Страховика в мережі Інтернет за 
адресою www.eca.gov.ua за посиланням https://www.eca.gov.ua/ezedoferta/, та індивідуальної частини 
договору, якою є ця Заява-приєднання.  

Оферта та Заява-приєднання є взаємопов’язаними між собою та не діють окремо одна від одної, та 
разом становлять Договір страхування зовнішньоекономічних договорів (контрактів) за страховим 
продуктом EASY ЗЕД (далі – Договір).  

Приєднання Страхувальника до Договору здійснюється відповідно до Розділу 1 Оферти. 

СТРАХОВИК: 
ПРИВАТНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО  
“ЕКСПОРТНО-КРЕДИТНЕ АГЕНТСТВО” 

відомості про 
внесення 
інформації про 
Страховика до 
Реєстру 

Рішення Національного банку України про включення до Державного реєстру 
фінансових установ від 06.02.2023 року №21/224-рк. 

Рішення Національного банку України про видачу ліцензії для здійснення 
діяльності з надання фінансових послуг від 25.12.2023 року №21/2397-рк, строк 

дії - безстрокова 

в особі  

який(-а) діє на 
підставі   

 

місцезнаходження 
бул. М. Міхновського, буд.28, м. Київ, 

01103, Україна 
телефон / факс +38 044 206 22 42 

статус платника 
податків: 

платник податку на прибуток на загальних 
умовах 

ІПН платника ПДВ: неплатник ПДВ 

код ЄДРПОУ 42644659 IBAN UA733223130000026502000000947 в банку АТ «Укрексімбанк» 

з однієї сторони 

СТРАХУВАЛЬНИК:  
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Страхувальник – юридична особа: 

повне найменування  

в особі   який(-а) діє на підставі  

місцезнаходження  телефон / факс  

код ЄДРПОУ  ІПН платника ПДВ  

IBAN  у банку  

КВЕД  статус платника податків  

адреса для 
направлення 
рекомендованих 
та/або цінних 
листів 

 адреса для вручення 
особисто (у тому числі 
кур’єром) 

 

електронна адреса  

Страхувальник – фізична особа-підприємець: 

прізвище, ім’я, по батькові  

паспорт / ID 
картка (серія, 
номер, дата 
видачі) 

 дата народження  

місце реєстрації  телефон/факс  

РНОКПП   ІПН платника ПДВ  

IBAN  у банку  

КВЕД  статус платника податків  

адреса для 
направлення 
рекомендованих 
та/або цінних 
листів 

 адреса для вручення 
особисто (у тому числі 
кур’єром) 

 

електронна адреса  

з другої сторони 

в подальшому разом іменуються «Сторони», а кожна окремо – «Сторона». 

Вигодонабувач (за наявності): ☐ страхувальник ☐ інша особа 

реквізити Вигодонабувача (якщо ним буде інша 
особа, ніж Страхувальник) 

 

Предмет  Договору. 
Об’єкт страхування 

Предметом Договору є передача Страхувальником за плату ризику, 
пов’язаного з об'єктом страхування, Страховику на умовах, визначених 
Договором. 
Об’єктом страхування за Договором є можливі збитки Страхувальника 
внаслідок повного або часткового невиконання іноземним покупцем 
зобов'язань за зовнішньоекономічним договором (контрактом) (далі – ЗЕД) 
перед Страхувальником в частині сплати дебіторської заборгованості за 
інвойсом, зазначеним в пп.7.1. п.7 Заяви-приєднання та виставленим 
Страхувальником іноземному покупцю за ЗЕД, вказаним в п.7 Заяви-
приєднання. 

Страхові випадки Страховим випадком за Договором є повне або часткове невиконання 
іноземним покупцем зобов’язань за ЗЕД, зазначеним у п.7 Заяви-приєднання, 
перед Страхувальником в частині сплати дебіторської заборгованості за 
інвойсом, зазначеним в пп.7.1. п.7 Заяви-приєднання, що призвело до 
понесення Страхувальником збитків.  

Страхові ризики Страховим ризиком за цим Договором є ризик повного або часткового 
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невиконання іноземним покупцем зобов’язань за ЗЕД, зазначеним у п.7 цієї 
Заяві-приєднанні, перед Страхувальником в частині сплати дебіторської 
заборгованості за інвойсом, зазначеним в пп.7.1. п.7 Заяви-приєднання. 

Зовнішньоекономічний договір (контракт) (ЗЕД): 

повна назва 
ЗЕД 

 
№ ЗЕД  

строк дії 
ЗЕД 

з  

дата укладення 
ЗЕД 

 по  

сума ЗЕД  (цифрами 
та прописом):  валюта ЗЕД  

Інвойс: 

№ інвойсу  дата інвойсу  

сума інвойсу (цифрами та 
прописом): 

 

сума попередньої оплати за товари/ 
роботи/послуги (цифрами та 
прописом): 

 

Іноземний покупець: 

повне 
найменування 

 країна  

реєстраційний 
номер 

 податковий номер  

місцезнаходження  

телефон/факс  електронна адреса  

 Страхова сума встановлюється 
за Договором в цілому та 
становить: 

 

Страховий тариф:  Франшиза:  є безумовною та становить 
0 %  

Страховий платіж, порядок та строки його сплати: 

Страховий платіж  

(цифрами та 
прописом): 

 
валюта страхового 

платежу 
 

 Страховий платіж сплачується Страхувальником одноразово у гривні за 
офіційним курсом Національного Банку України на день сплати страхового 
платежу у безготівковій формі  шляхом перерахування Страхувальником 
грошових коштів на поточний рахунок Страховика, зазначений у пп.11.3. п.11 
Заяви-приєднання, в строк до (включно): 

 

Реквізити для сплати 
страхового платежу: 

Одержувач: ПрАТ “Експортно-кредитне агентство” 
код ЄДРПОУ 42644659 
Рахунок IBAN UA733223130000026502000000947 
банк АТ “Укрексімбанк” 
МФО банку 322313 
Під час сплати страхового платежу, Страхувальник зобов’язаний в 
призначенні платежу вказати наступне: 
Страховий платіж за договором страхування зовнішньоекономічних 
договорів (контрактів) за страховим продуктом EASY ЗЕД № ______ від 
_________,  
найменування юридичної особи/ПІБ фізичної особи-підприємця, код 
ЄДРПОУ_______, без ПДВ 

Період очікування: 60 (шістдесят) календарних днів  

Територія дії територія України, за виключенням територій, передбачених п.7.5 Оферти. 
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Договору: 

Строк дії Договору: 
з (дата початку строку дії): 00 годин 00 хвилин  

по (дата закінчення строку дії): 24 години 00 хвилин  

Інші умови: 

Строк прийняття Страховиком рішення про визнання або невизнання випадку страховим, або рішення про 
відмову у здійсненні виплати страхового відшкодування: відповідно до пункту 11.1. Оферти. 
Виплата страхового відшкодування: відповідно до пункту 11.8. Оферти. 
Повідомлення Страхувальника про прийняте Страховиком рішення про невизнання випадку страховим 
або про відмову у здійсненні виплати страхового відшкодування або про продовження строку прийняття 
рішення: відповідно до пункту 11.3. Оферти. 
 Перелік винятків зі страхових випадків та обмеження страхування: Розділ 12 Оферти. 
Права та обов’язки Сторін Договору: Розділ 9 Оферти. 
Порядок внесення змін і припинення дії Договору,  відмова від Договору: Розділ 14 Оферти.  
Відповідальність Сторін за невиконання або неналежне виконання умов Договору: Розділ 15 Оферти. 
Підстави для відмови у виплаті страхового відшкодування: Розділ 13 Оферти. 
Відмова від Договору здійснюється відповідно до п.14.8.-п.14.9. Оферти. 
Договір не є додатковим до інших товарів, робіт або послуг, що не є страховими.  
Договір укладено з нормативом витрат, пов’язаних безпосередньо з укладанням та виконанням цього 
Договору, у розмірі 20 % страхового платежу. 
Договір укладається без можливості подовження строку дії Договору. 
За цим Договором не передбачено встановлення в межах страхової суми лімітів відповідальності 
Страховика. 
Цим Договором не передбачено відшкодування витрат Страхувальника, пов’язаних із запобіганням або 
зменшенням збитків у разі настання страхового випадку. 
За домовленістю Сторін цей Договір укладено у письмовій формі у вигляді електронного документу. 
Договір укладено без участі страхового посередника.  
Підписанням цієї Заяви-приєднання Страхувальник підтверджує, що: вся інформація, надана 
Страхувальником для укладання Договору, є повною та достовірною; з умовами Договору Страхувальник 
ознайомлений, положення Договору йому роз’яснено; у Страхувальника наявний страховий інтерес 
(володіння/користування/розпорядження об’єктом страхування); в Договорі відсутні суперечності, 
неузгодження між пунктами, що можуть призвести до неоднозначного трактування змісту Договору; 
Страхувальник відповідає усім умовам, зазначеним у п.1.7. Оферти, а іноземний покупець, зазначений в 
пп.7.2. п.7 Заяви-приєднання, відповідає усім вимогам, встановленим для «Іноземного покупця, як 
контрагента (сторони) за зовнішньоекономічним договором (контрактом)» у Таблиці Вимог до 
зовнішньоекономічного договору (контракту), що є Додатком 2 до Оферти; зовнішньоекономічний 
договір (контракт), зазначений у п.7 цієї Заяви-приєднання, відповідає усім вимогам, передбаченим у 
Вимогах до зовнішньоекономічного договору (контракту), що є Додатком 2 до Оферти.  
Приєднуючись до Договору та підписуючи Заяву-приєднання Страхувальник підтверджує, що: 
1) Договір укладено з власного волевиявлення Страхувальника та підписаний ним в спосіб, який 
зрозумілий Страхувальнику та з яким він погоджується; 
2) Страхувальника було забезпечено доступною та вичерпною інформацією про страховий продукт, 
про Страховика, та Страхувальником було прийнято власне усвідомлене рішення про укладення Договору, 
з порядком укладання Договору ознайомлений та згоден; 
3) ознайомлений з повним текстом Оферти, зокрема з порядком зміни і припинення дії Договору, 
умовами здійснення страхової виплати, причинами відмови у страховій виплаті, правами та обов’язками 
сторін, відповідальністю сторін та іншими умовами, що зазначені в Оферті, яка розміщена на веб-сайті 
Страховика в мережі Інтернет за адресою www.eca.gov.ua за посиланням https://www.eca.gov.ua/ezedoferta/; 
4) ознайомлений з інформацією про діяльність Страховика, яка опублікована на офіційному веб-сайті 
Страховика в мережі Інтернет за адресою www.eca.gov.ua. 
5) ознайомлений про право протягом 30 календарних днів з дня укладення Договору відмовитися від 
такого договору без пояснення причин, з урахуванням умов, передбачених Офертою та законодавством 
України. 

РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН: 

СТРАХОВИК: СТРАХУВАЛЬНИК: 
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Приватне акціонерне товариство  
«Експортно-кредитне агентство» 
Код ЄДРПОУ: 42644659 
Місцезнаходження: бул. М. Міхновського, 
буд.28, Київ, 01103, Україна 
Адреса офісу: вул. Михайла Брайчевського, 15, 
м. Київ, 03057 
Адреса для листування: А/С-72, м. Київ, 01001 
IBAN: UA733223130000026502000000947 в АТ 
«Укрексімбанк»  
ІПН платника ПДВ: неплатник ПДВ 
тел.: +38(044)2062242 
e-mail: info@eca.gov.ua   
WWW: www.eca.gov.ua  
 
(Посада) 
(ПІБ підписанта) 

(повне найменування/ПІБ Страхувальника) 
 
Код ЄДРПОУ (РНОКПП):  
Місцезнаходження (адреса реєстрації):  
IBAN:                                                    у банку: 
ІПН платника ПДВ: 
Телефон/факс: 
Електронна адреса: 
 
 
 
 
 
 
 
(Посада підписанта Заяви) 
(Прізвище, ім’я, по батькові підписанта Заяви)   
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Сторінка 33 з 38 

Додаток № 2  
до Пропозиції (оферти) укласти Договір страхування зовнішньоекономічних  

договорів (контактів) за страховим продуктом «EASY ЗЕД», затвердженої  
правлінням ПрАТ «Експортно-кредитне агентство» 25.09.2025 р. Протокол №59 

(публічна частина договору) 
 

 

ВИМОГИ  
до зовнішньоекономічного договору (контракту) 

1. Зовнішньоекономічний договір (контракт) (далі - ЗЕД), у тому числі контрагент за таким ЗЕД, має відповідати всім таким вимогам: 
 

п/н Параметр Вимога 
Часові параметри 

дії вимоги 

1. Іноземний покупець, як 
контрагент (сторона) за 
ЗЕД 

Іноземний покупець, має відповідати одночасно всім таким умовам: 
- є суб'єктом господарювання (нерезидентом),  
- не перебуває у стані ліквідації, проти нього не порушена справа про банкрутство, 

не визнаний банкрутом, не перебуває у стадії припинення,  
- не має за останні 365 днів до дати подання Страхувальником Заяви на страхування 

фактів прострочення платежу перед Страхувальником та/або іншими кредиторами 
строком понад 30 днів,  

- реєстрація здійснена не менше, ніж за 365 днів до дати укладання Договору,  
- не є учасником групи під спільним контролем або групи пов’язаних контрагентів 

зі Страхувальником; 
- не має реєстрацію або місцезнаходження в державі (юрисдикції), віднесеній 

Кабінетом Міністрів України до переліку офшорних зон; 
- не має реєстрацію або місцезнаходження в державі (юрисдикції), що не виконує 

рекомендації Групи з розробки фінансових заходів боротьби з відмиванням грошей 
(FATF); 

- не має реєстрацію або місцезнаходження в державі (юрисдикції), до якої 
застосовуються секторіальні спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи згідно 
Рішення РНБО України «Про застосування секторальних спеціальних економічних та 
інших обмежувальних заходів (санкцій)»; 

на момент 
подання Заяви на 

страхування та 
підписання 

Заяви-приєднання 
до Договору 
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п/н Параметр Вимога 
Часові параметри 

дії вимоги 

- не має реєстрацію або місцезнаходження в державі (юрисдикції), до якої 
застосовані санкції відповідно до резолюцій Ради Безпеки ООН; 

- не має реєстрацію або місцезнаходження в державі-спонсорі тероризму (дані з 
офіційного сайту Державного департаменту США); 

- не має реєстрацію або місцезнаходження в державі (юрисдикції), якій 
притаманний підвищений ризик фінансування тероризму; 

- не має реєстрацію або місцезнаходження в державі (юрисдикції),  що визначені 
Європейською комісією як країни із слабкими режимами запобігання та протидія 
легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, фінансуванню 
тероризму та фінансуванню розповсюдження зброї масового знищення; 

- не має реєстрацію або місцезнаходження в країні, визнаній державою-окупантом 
та/або визнаній державою-агресором по відношенню до України згідно із 
законодавством; 

- не є учасником (акціонером) юридичних осіб, створених та зареєстрованих 
відповідно до законодавства країни, визнаної державою-окупантом та/або визнаної 
державою-агресором по відношенню до України згідно із законодавством; 

- не здійснює прямо та/або опосередковано передавання (отримання) активів до (з) 
України, використовуючи депозитарні установи, банки, інші фінансові установи та 
небанківських надавачів платіжних послуг, місцем перебування та/або реєстрації яких є 
країна, визнана державою-окупантом та/або визнана державою-агресором по 
відношенню до України згідно із законодавством;    

- не має дочірні компанії, філії, представництва та/або інші відокремлені підрозділи 
на території країни, визнаної державою-окупантом та/або визнаної державою-агресором 
по відношенню до України згідно із законодавством; 

- іноземний покупець, його власники/ кінцеві бенефіціарні власники/ представники 
не включені до переліку осіб, пов’язаних з провадженням терористичної діяльності або 
стосовно яких застосовано міжнародні санкції; 

- іноземний покупець, його власники/ кінцеві бенефіціарні власники/ представники 
не є об’єктами застосування персональних, спеціальних економічних та інших 
обмежувальних заходів (санкцій), застосованих відповідно до рішень Ради національної 
безпеки України (РНБО), резолюцій Ради Безпеки Організації Об’єднаних Націй (ООН), 
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п/н Параметр Вимога 
Часові параметри 

дії вимоги 

рішень Управління з контролю за іноземними активами Міністерства фінансів США 
(OFAC) або рішень Ради Європейського Союзу (ЄС) тощо. 

2. Предмет ЗЕД Відповідно до переліку робіт, послуг українського походження, а також товарів за 
групами згідно з УКТ ЗЕД, які відповідають вимогам ст.8 Законі України «Про фінансові 
механізми стимулювання експортної діяльності»  

Товари, що є предметом договору ЗЕД, мають бути повністю вироблені або піддані 
достатній переробці в Україні відповідно до критеріїв, установлених Митним кодексом 
України.  

ЗЕД не пов’язаний з забороненою діяльністю, а саме:  
1) із постачанням будь-якої зброї або боєприпасів. Дана вимога не застосовується до 

державних підприємств, які поставляють зброю відповідно до визначених 
зовнішньоекономічних договорів відповідних підприємств та суб’єктів господарювання, що 
мають спеціальний дозвіл на здійснення таких операцій; 

2) з постачанням будь-якої зброї або боєприпасів в зони конфліктів та гарячі точки; 
3) з будь-якими діями (виробництво, постачання, розробка, торгівля, інше) із 

«забороненою зброєю» (касетні бомби, протипіхотні міни, запалювальна зброя, лазерна зброя 
з можливістю осліплення, ядерна зброя, біологічна та хімічна зброя, інші види зброї, що 
відповідно до угод та вимог актів Міжнародного гуманітарного права заборонені до 
використання). 

4) із виробництвом та торгівлею забороненими наркотичними, психотропними 
засобами чи прекурсорами; 

5) з підтримкою та/або організацією, функціонуванням терористичної діяльності 
та торгівлею людьми. 

 

протягом усього 
строку дії 
Договору 

3. Порядок проведення 
розрахунків за ЗЕД 

Умовами ЗЕД має бути передбачено, що оплата за інвойсом здійснюється 
Іноземним покупцем на користь Страхувальника на умовах часткової попередньої оплати 
(авансового платежу (передоплати)) із наступним  проведенням остаточних розрахунків. 

протягом усього 
строку дії 
Договору 

4. Інвойс Інвойс має містити детальну інформацію про товари, роботи або послуги, їхню 
кількість та вартість, умови оплати за поставку товару/ виконання робіт/ надання послуг 
з зазначенням суми попередньої оплати до початку поставки товару/виконання 
робіт/надання послуг (авансового платежу (передоплати)) та суми наступної остаточної 
оплати. 

протягом усього 
строку дії 
Договору 
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п/н Параметр Вимога 
Часові параметри 

дії вимоги 

5. Арбітражне 
застереження 

Спори, що виникають між сторонами ЗЕД (Страхувальником та іноземним 
покупцем), мають розглядатися судами України, Міжнародним комерційним 
арбітражним судом, Морською арбітражною комісією при Торгово-промисловій палаті 
України або іншими органами вирішення спору, що розташовані на території України, 
якщо це не суперечить чинним законам України або передбачено міжнародними 
договорами України. 

Право, що застосовується до правовідносин за ЗЕД, у тому числі при вирішенні 
спорів – матеріальне та процесуальне право України. 

Мова судочинства – українська. 

протягом усього 
строку дії 
Договору 

6. Передача прав та 
обов'язків за ЗЕД 

Умови ЗЕД не мають містити будь-яких положень щодо заборони передачі 
Страхувальником будь-яких прав за ЗЕД, у тому числі права вимоги щодо сплати 
іноземним покупцем дебіторської заборгованості. 

При цьому, права вимоги Страхувальника за ЗЕД, мають належати лише 
Страхувальнику. Під час дії Договору передача (відступлення, продаж тощо) прав вимоги 
Страхувальника за ЗЕД іншій третій особі, можлива лише за письмовою згодою 
Страховика. 

Умови ЗЕД мають містити положення щодо заборони передачі Іноземним покупцем 
своїх зобов'язань за ЗЕД по сплаті дебіторської заборгованості іншим третім особам, без 
письмової згоди Страхувальника. 

протягом усього 
строку дії 
Договору 

7. Наявність страхового 
інтересу 

Права на отримання оплати від іноземного покупця за поставку товару/виконання робіт/ 
надання послуг за ЗЕД мають належати лише Страхувальнику.  

Під час дії Договору передача (відступлення, продаж тощо) прав на отримання оплати 
від іноземного покупця за поставку товару/виконання робіт/надання послуг за ЗЕД іншій 
третій особі, можлива лише за письмовим погодженням із Страховиком. 

на момент подання 
Заяви на 

страхування і 
підписання 

Заяви-приєднання 
до Договору, та 
протягом усього 

строку дії 
Договору 
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Додаток № 3  

до Пропозиції (оферти) укласти Договір страхування зовнішньоекономічних  
договорів (контактів) за страховим продуктом «EASY ЗЕД», затвердженої  

правлінням ПрАТ «Експортно-кредитне агентство» 25.09.2025 р. Протокол №59 
(публічна частина договору) 

 
ФОРМА ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО НАСТАННЯ ПОДІЇ,  

ЩО МАЄ ОЗНАКИ СТРАХОВОГО ВИПАДКУ 
 

 ___.____._____ № _________  
(дата та реєстраційний індекс Повідомлення,  
згідно правил документообігу Страхувальника) 

 Кому: 
 

ПрАТ «Експортно-кредитне агентство» 
А/С-72, м. Київ, 01001 
 

 Від 
Страхувальника: 

________________________ 
(повне найменування, місцезнаходження та засоби зв'язку 

Страхувальника) 

 
ПОВІДОМЛЕННЯ 

про настання події, що має ознаки страхового випадку 
 
На виконання умов Договору страхування зовнішньоекономічних договорів (контрактів) за 

страховим продуктом «EASY ЗЕД» № ___________ від _________ 20___р., укладеного між 
__________________ (далі – Страхувальник) та приватним акціонерним товариством 
«Експортно-кредитне агентство», повідомляю про факт невиконання _____________________ 
(далі - Іноземний покупець) зобов’язання щодо сплати дебіторської заборгованості за 
_________________(найменування зовнішньоекономічного договору (контракту)) № ____ від 
____________ 20___р., укладеним між Страхувальником та Іноземним покупцем.  

За вказаним зовнішньоекономічним договором (контрактом) Страхувальник поставив 
(надав) товар (послуги, роботи) на суму _____________ з відстрочкою платежу на _________ 
днів. 

Станом на «___» ______ 20___ р. на рахунки Страхувальника не надійшла оплата від 
___________ (Іноземний покупець, адреса місцезнаходження, телефони, контактні дані) якому 
було здійснено відвантаження (поставка) товарів 
__________________________________________________________ (детальний опис) та/або 
надані послуги/виконані роботи________________________________________ (детальний опис): 

 
№ 

накладної/ 
інвойсу  

Сума 
інвойс

у/ по 
накладній 

Дата 
відвант

аження 

Стро
к платежу 

Кількі
сть днів 

прост
рочки 

Платежі в 
погашення 

заборгованості  

Заг
альна 
сума 

       
       

 

Також повідомляю, що ___.___._____р. рекомендованим листом Страхувальник надіслав 
Іноземному покупцю претензію за вих.№ ________ від __.___._____р. з вимогою сплатити  
прострочену дебіторську заборгованість, що підтверджується доданими до цього Повідомлення 
документами. 

Додатки (згідно пунктів 10.1 – 10.2 Оферти): 
1. 
2. 

             
посада підписанта та найменування Страхувальника  підпис ініціали, прізвище 
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Додаток № 4  
до Пропозиції (оферти) укласти Договір страхування зовнішньоекономічних  

договорів (контактів) за страховим продуктом «EASY ЗЕД», затвердженої  
правлінням ПрАТ «Експортно-кредитне агентство» 25.09.2025 р. Протокол №59  

(публічна частина договору) 
 
 

ФОРМА ЗАЯВИ  ПРО ВИПЛАТУ СТРАХОВОГО ВІДШКОДУВАННЯ 
 
 ___.____._____ № _________  
(дата та реєстраційний індекс Заяви,  
згідно правил документообігу Страхувальника) 

  
 

Кому: 
 

 
 
ПрАТ «Експортно-кредитне агентство» 
А/С-72, м. Київ, 01001 
 

 Від 
Страхувальника: 

________________________ 
(повне найменування, місцезнаходження та засоби зв'язку 

Страхувальника) 

 
 

ЗАЯВА 
про виплату страхового відшкодування 

 
За Договором страхування зовнішньоекономічних договорів (контрактів) за страховим 

продуктом «EASY ЗЕД» №_______ від _________ 20___р., укладеним між __________________ 
(далі – Страхувальник) та приватним акціонерним товариством «Експортно-кредитне агентство» 
(далі – Страховик), прошу здійснити виплату страхового відшкодування на користь 
Страхувальника за наступними реквізитами: 

Найменування отримувача:       
Розрахунковий рахунок:       
Найменування банку, код 

банку: 
      

Необхідний коментар:       
 
Підписанням цієї Заяви Страхувальник підтверджує, що за цією подією не отримував 

відшкодування від іншої страхової компанії, іноземного покупця та/або інших третіх осіб, та не 
подавав заяву про отримання відшкодування шкоди до інших страхових компаній. 

Підписанням цієї Заяви Страхувальник надає свою згоду Страховику на  здійснення 
обробки персональних даних Страхувальника у розумінні Закону України «Про захист 
персональних даних», з метою провадження своєї страхової діяльності і належного виконання 
взятих на себе зобов’язань за договором страхування. Ця згода поширюється і на обробку 
персональних даних Страхувальника будь-якими третіми особами, яким Страховик надав таке 
право згідно вимог законодавства України.   

 
Додатки (згідно Розділу 10 Оферти): 
1. 
2. 

             
посада підписанта та найменування Страхувальника  підпис ініціали, прізвище 
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Належність до Юридичної особи: ПРИВАТНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО "ЕКСПОРТНО-КРЕДИТНЕ АГЕНТСТВО";
Код юридичної особи в ЄДР: 42644659;
Серійний номер кваліфікованого сертифіката: 265F1B0800000000000000000000000000000001;
Видавник кваліфікованого сертифіката: КНЕДП ТОВ "Центр сертифікації ключів "Україна";
Тип носія особистого ключа: Захищений;
Тип підпису: Кваліфікований;
Сертифікат: Кваліфікований;
Час та дата підпису (позначка часу для підпису): 12:32 16.10.2025;
Чинний на момент підпису. Підтверджено позначкою часу для підпису від АЦСК (кваліфікованого надавача електронних довірчих
послуг)
Час та дата підпису (позначка часу для даних): 12:32 16.10.2025;

2783998280842357


